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ÜLIÕPILASLEHT 
EESTI ÜLIÕPILASKONNA HÄÄLEKANDJA 

Rahvuslus kui kultuurmisjon. 
..Isamaatunne on kogu 

tsivilisatsiooni põhijõude." 
Lucien Romier, 

..Nation et Civilisation." 
Maurice Barres väidab kusa

gil l), et rahvuslus on teatava de
terminismi omaksvõtt. Aga rah
vuslus on õigusepärast enam 
kui paljas paratamatuse aktsep
teerimine. Rahvusluse juures on 
oluline just anduv tahtlikkus ja 
vankumatu teadlikkus oma ene
seväärtuse suhtes. Rahvus ise 
on kultuurmisjon, ning rahvus
lus on tahe seda teostada. 

Lucien RomierM on õigus öel
da, et midagi ei kattu niivõrt tsi
vilisatsiooni (ja kultuuri) üldise 
mõistega, kui loomulik isamaa
armastus. Ei saa ju olla inim
likku edu eriliste kultuuriülesan
neteta, ega teostu nad, ilma et 
iga üksikisik neile teadlikult ja 
tahtlikult anduks. 

Tõepoolest näitab ajalugu, et 
kultuurpinge ja rahvuslik enda-
ning eneseteadvus on käinud 
käsikäes. See ei ole avaldunud 
üksi järeluhkuses oma saavu-

1) Maurice Barres „Scenes et Doct-
rines du Nalionalisme*' I p. 8. 

tisteüle, vaid paljuürgsemaltning 
loovamalt teadvuses oma eri
sugususest, oma misjonist ning 
ülesandest. Helleenid ja Iisrael, 
Keskriik ja Itaalia — seotus ko
duga ning iseendaga on ol
nud igalpool niivõrt põhjapanev, 
et vastakus võõraga sai parata
matuks. Aga see vastakus ei 
ole olnud tühine ning asjata. Ta 
on saanud loovteguriks; mõis
ted «barbaar» ja «võõras kurat», 
juutide pöördumine oluvõõra 
vastu — need on olnud posi
tiivseteks väärtusteks nende rah
vuste sisemises kasvamises, pa
ratamatud ning tarvilikud nende 
eneseteostumisel. 

Seepärast ei saa rahvusluse 
näilikult negatiivseidki avaldu
misvorme hinnatamiskist esteeti
lisest vaatenurgast. Naeruväärne 
on haletsevi südarni vastolude pä
rast mõista hukka tervet ülevahu
tavat rahvuslikku keevust. Kus 
valgust—seal varju, aga varju 
pärast ei saa eitada valgust. 
Seepärast tohib ka rahvusluse 
eitavaid, vastolusid tekitavaid ja 
hävitavaid külgi hinnata ainult 
nende rahvuste kultuuri enda 
piirides. 

Kui tõstetakse küsimus, mis 
on natsionalismis püha ja mis 
kardetav, — siis šokeerub küll 
küll esteeditsev silm ja humaanne 
süda iga radikaalsema avaldise 
juures. Aga kui juletakse vas
tata üldväärtuste seisukohalt, siis 
leitakse kardetavus mitte liiga 
suures rahvustundes, vaid tun
takse hädaohtu liiga nõrgas rah
vuslikus pinges. Kuna tõsine 
rahvuslus ikka on olnud loov 
tegur, katkestab vedel internat
sionalism ning kosmopolitism 
igasuguse arengu. Kui keegi mõt
leb nagu 18. sajandi Veneetsia 
patriits, et «peen inimene leiab 
igalpool kodumaa» — siis on 
tema kodumaa lõpp tõepoolest 
ligi jõudnud f 

.Rahvus onkaua edenenud 
purustatud inimsuse kulul" 

Rabindranath Tagore, 
„Nationalism". 

Ilutsevate hingede poolt te
hakse tihti rahvuslusele ettehei
teks tema arvatav vastolu üld
inimsusega. Kuna seda oleks 
Õige raske tõestada tõikudega, 
Cogniardidest saadik' valitakse 
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pilke või sapi märgilauaks 
Õõnes karrikatuur «šovinism». 

Šovinism saab tekkida ainult 
žestikuleerival lõunamaal, kõik 
see naeruväärsus, mida tahe
takse šovinismiga tabada, on 
meie laiuskraadil olematu. Küll 
aga on kindlasti meilgi sama 
intensiivset patriotismi kui kol
mevärvilise kokardi kangelasel. 
Aga see on midagi hoopis teist, 
sügavamat, võib-olla süngemat. 

M e i l ei s a a o l l a l i i g a 
p a l j u r a h v u s l u s t . 

Mitte ainult sellepärast, et 
meie iseloom ise meid seob, et 
eestlase juures tundeline liial
dus on peaaegu võimatu. 

Sellepärast, et noor ja väike 
kultuurüksus üldse ei saa olla 
küllalt tihe ja endassekiindunud, 
igatahes mitte küllalt võrreldes 
väliste hädaohtudega. 

Natsionalismi hädaoht võib 
peituda ainult liiga suures kvan
titeedis, mis tekitab niisuguse 
toore jõu, et ahvatleb hulgalt vä
hemaid kultuurüksuseid hävi
tada. Meil ei ole seda karta: 
meie rahvuslus püüab iseendas 
teostuda, ja seda ei saa teha 
iialgi liiga põhjalikult, liiategi, 
kui oleme alalise sisemise ja 
välise hädaohu ähvardatud. 

Ses mõttes meie rahvuslus 
on loovtegur, mis ei saa olla 
Jiiga radikaalne ega liiga inten
siivselt mõjuv. Meie rahvuslus 
on kultuuriline eneseteostumine, 
püüd olla inimene o m a l viisil 
ja taotella omapärasuses üld
inimlikke väärtusi. Ses mõttes 
meie rahvuslus on osa ülesehi
tavast inimsusest, mille kohta 
ülekohus tarvitada õrna poeedi 
kahjutunnet inimkonna kärista
tusest. Mitte eraldumine eral
dumise pärast ei ole meie de
viis, vaid eraldumine iseseis
vaks loominguks. Ja kui me 

peame endid asetama teistega 
vastollu, siis mitte spordiks või 
teiste rõhumiseks, vaid hädava
jadusest ja enese säilitamise 
tungist. 

Kui saab olla põhiliselt nega
tiivset hurraapatriotismi, siis 
mitte rahvuse-, vaid riigivai
mustuses. Sest riik ei pruugi 
veel olla kulruurväärtus, ja see
pärast ei pühitse tema oma ni
mel tehtud tegusid. 

Meil aga on ka riik kulruur
väärtus — sest ta on rahvus
riik, ja kui teostada tema üles
anne ja teda tõeliselt muuta 
rahvusliku mõtte teostuseks, 
siis on muutunud eestlus või
malusest "realiseerunud väärtu
seks. 

* , * 

„Meie kõik ei saa teenida 
isamaad ühte viisi." 

Goethe. 
Meie ei saa olla küllalt radi

kaalsed rahvuslased, et teotseda 
eestluse eduks. Aga meie ei 
saa teotseda kõik ühte viisi. 

Meie riigi liberaalne põhi
konstruktsioon nõuab ametlikku 
erapooletust — ka rahvusküsi
muses. Kuni see põhimõte pole 
muudetud, peab jätkuma prae
gune suund. Ja ta jätkub — 
pole kahtlust. Sest Eesti 
Vabariik on niivõrt riigistatud, 
et eraalgatusele on jäänud üle 
ainult parteide kaudu organi
seerumine selle riigivõimu teos
tamise oma kätte saamiseks. 

Meil ei ole enam seltskonda. 
See, mis oli eesti seltskond 
enne Iseseisvust, on saanud rii
gitegelaste pereks. 

Meil ei ole ka veel seltskonda. 
Aga meil on noorus! 

Meie noorsoo ülesandeks on 
üritada rahvuslik eneseteosta
mine meie riigis, milleks oma 

põhilaadi tõttu meie riik ise ei 
ole võimeline. Just üliõpilas-
noorsooIe[Iangeb eesvõitleja osa 
selles rahvuslikus ürituses. 

Üliõpilaskond on vastutus
rõõmsalt endale võtnud eestluse 
ülesande. Ei kahtle, et võitlustes 
meie üliõpilased annavad oma 
parima ja vääriliselt täidavad 
oma kohustuse. Aga üliõpilas
kond peab meeles pidama, et 
mitte ainult võitluse kaudu ei 
teostu meie rahvuslikud pingu
tused — eestlusele tema oma 
riigis kodu luua. 

Rahvuslik eneseteostumine 
peab algama radikaalsele abi
nõudega, isegi välises võitlus
tes võib ta avalduda. Aga kind
lasti peab ta arenema pikapeale 
pidevaks, püsivaks, positiivseks 
tööks, mis avalduks igas üksi
kus rahvuslases ja tema elus. 

Rahvuslik liikumine on esmalt 
selleks üritatud, et avardada 
pinda omakultuuri tekkimisele; 
selleks, et puhastada tõketest 
ja häiretest meie kodumaad. 

See avardumine peab enesega 
ka s ü v e n e m i s e kaasa tooma. 
Sest ainult selles viimases on 
peidul tõsised jäädavad väär
tused, kuna ekstensiivsus on 
hinnatav ainult selle tekkimiseks 
vajalikuna eeldusena. 

Kui igas üksikus kaasvõitlejas 
jäädvustub leegiks ainuski säde, 
mis sünnib hulkliikumistel esi
mese astme teostamiseks, siis 
pole vaja kartust ka teise astme 
pärast. Sest kui eestlane teeb 
argitööd s e e t u l u k e rinnus, 
siis teeb ta kõike seda rahvusla
sena, ja mis tähtsam — rah
vusluse tähe all. 

Iga üksiku tööd siduda ühiste 
kulfuurmõistetega ja kultuursih-
tidega — see aga ongi rahvus
luse eesmärki 

Ilmar Tõnisson. 
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Veikko Hurskainen. 
In memoriam. 

Äsja alanud semester tõi tei-
seltpoolt lahte kurva teate: Hel
singi üliõpilaskond on pidanud 
andma surmale ühe oma tegusama 
ja lootusrikkama liikme, üliõpilas
konna juhatuse abiesimehe Veikko 
H u r s k a i n e n'i. 

Astunud ülikooli 1922. a., oli 
kadunu oma laialdase ja aatekül-
lase tegevusega võitnud Soome 
üliõpilasperes palju sõpru. Veikko 
Hurskainen'i leinavad peale üli
õpilaskonna juhatuse veel Kar
jala Osakond, Akadeemiline Kar
jala Selts ja „Üliöpilaskunnan Lau-
lajat", kui oma liiget ja sõpra, 
leinab Helsingi üliõpilaskond kaas
võitlejat, kes sügavalt tundis kaasa 
igale üliõpilaskonna ja rahva elu
avaldusele. 

Veikko Hurskainen ei ole tund
matu meilegi: kui kõneleme hõi-
mutööst ja kokkupuuteist soome 
üliõpilastega, siis Veikko Hurs
kainen'! isik oli üks neid, kellest 
mälestus köidab kõiki, kes temaga 

Käesoleva semestri algusel oli 
vist küll terve üliõpilaskond tead
lik neis raskusis, mis tulevad võita 
nii üksikul üliõpilasel, kui ka ter
vel üliõpilaskonnal. Kõigepealt 
majanduslik surutis. Üliõpilane 
ei saa enda tuleviku peale veks
lit välja anda, sest tema ise ja ka 
teised ei usu selle väljalunasta-
roist. Jääb üle kaks võimalust: kas 
õppida vanemate või sugulaste 
toetusel ja leivakotil, või ise tee
nida ja õppida. Viimane on juba 
kaunis küsitav, sest ülikoolitöö 
nõuab Tartus olekut ja Tartus 
vähemaid teenistukohti, mille va
ral end elatada ja edasi õppida 
saaks, pole enam leida. Kui min
gisugust teenistust leida on, siis 
esijärjekorras küll ainult vanema
tel üliõpilastel. Tähendab — 
jääb üle ainult vanemate ja sugu
laste otsekohene koolitamine. 
Juba ette võib öelda, et see seo
tud on suurte jõupingutustega. 
Võtame põllumehe lapse, kes käib 

kokku puutusid. Temas oli sü
damlikku seltsilist ja innukat hõi-
musõpra, oli sügavat ja sooja isa
maalast. Oli üks neid väheseid 
soomlasi, kes kõneles hästi eesti 
keelt ja tundis Eesti olusid, olles 

Mõningaid soove. 
ülikoolis. Vanematel on tarvis 
iga kuu välja panna puhast raha 
70—80 krooni, et poeg või tütar 
saaks ilma takistamata õppida. 
Et õppimist võimaldada, tuleks 
iga kuu müüa 100 naela võid, või 
30 puuda rukist. Ühesõnaga terve 
keskmise talu sissetulek tuleb anda 
selleks, et laps saaks käia üli
koolis. 

Juba ainult sellele küljele tä
helepanu pöörates on selge igale 
üliõpilasele, kes vanemate abiga 
tuleb omandama kõrgemat hari
dust, et töö juurde tuleb asuda 
maksimaalse südidusega. Õieti 
ei tohi kaduma minna ühtki se
mestrit. Viimastel semestritel oligi 
märgata «teaduslikku ruttu", nii 
et mitmed õppejõud juba hakka
sid kahtlema, kas see rutt kaasa 
ei too negatiivseid külgi, esijoo
nes vahest pealiskaudsust. Kuid 
siin seisabki üks ülikooli üles
annetest : luua ümberkorraldusi 
õppetöös, leida võimalusi üliõpi-

ise mitmel puhul külastanud Ees
tit. Oli üks neid, kes elava hu
viga jälgis igat ettevõtet ja aval
dust eesti üliõpilaskonnas. Kui 
1929. a. sõlmiti sõprusleping korp! 
Vironia ja Karjala Osakonna vahel, 
oli Veikko Hurskainen üks selle 
sõpruse aatekandjaid ja loojaid, 
oli ka lepingule allakirjutaja. 

Alles nii noored meie hõimu-
sidemed ja juba peame katma mul
laga neid, kes on loojad ja eda
sikandjad. 

Ühineme kurbuses Soome üli
õpilaskonna leinaga, ühineme 
Veikko Hurskaineni sõpradega 
järelhüüdes : 

Veikko Hurskainen, olid erk, 
südamlik karjalane, rõõmus, ava
meelne seltsiline. Olid elutahte-
line, lootusrikas, teadlik oma ees
märgist ja sellele nii lähedal, kui 
tuli sinu lahkumine. Üllatavalt 
vara. 

Sinust mälestus on kaunis. 
Erika Veidenbaum. 

laste rakendamiseks tööle, nii et 
töö oleks intensiivne, mitte pea
liskaudne. Mida rohkem seotakse 
noori õppeaja kestel ülikooliga, 
mida rohkem õppejõud oskavad 
ja suudavad endi ümber koon
dada teadusehimulisi noori, seda 
suuremad tagajärjed on tööl, ka 
siis, kui õppimisel kiirustatakse. 
Peab tekkima kodune õhkkond 
õppejõu ja õppija vahel, kes ka 
siis teineteisega seotud, kui 
mööda on ametlik loeng ja amet
lik eksam. 

Selles osas on meil ülikool 
seni olnud omas suures enamu
ses külm. Ainult üksikud on 
leidnud õige tee ja aidanud tea
dusetemplit teha tõsiseks temp
liks, kus õpilased käivad oma 
õpetaja järele. Üldiselt on ju 
sellel alal mõndagi ära tehtud. 
Kui 10 aastat tagasi tuli leppida 
ligi 50 °/0 võõrkeelsete õppejõu
dudega, siis tänavu juba saame 
tarvitada eesti keelt õppekeelena 
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84 protsendi ulatuses. Ei ole õi
ge, kui kontakti otsitakse ainult 
eestlastest õppejõududega ja seda 
ei loodeta leida teistest rahvus
test teadlastega. Teaduslik kon
takt peab loodav ja arusaadav 
olema rahvuse peale vaatamata. 
Mujal ilmas see ongi nii, kuid 
meil on vastandvaade juurdunud 
sellest, et enamik neist, kellega 
üliõpilased pole kontakti leidnud, 
on olnud välismaalased ja muu
lased. Kui see kontakt muidu ei 
ole saavutatav, siis tuleb katsuda 
seda saavutada õppesüsteemi osa
lise muutmise läbi. 

õppimisaja intensiivse kasusta-
misega lähenevad üliõpilased ise 
ülikoolile. Arusaadavalt hakka
vad nad tundma selgemini kõiki 
neid häid ja halbu külgi, mis 
praeguses ülikoolis olemas. Juba 
eelmistel semestritel oli märgata, 
kuidas üliõpilased ise asusid as
tuma samme teatud küsimuste 
lahendamiseks. (Tuletame siin
kohal meelde palvet — võimal
dada anda eksameid emakeeles). 
Peab arvama, et üliõpilastel on 
palju teisigi soove ja arvamusi, 
ning et neid võetakse igal ajal 
kaalumisele ja kuulda. 

* 
Ülikooli juubel läheneb. Ette

valmistused leiavad aset juba 
praegu. Missugune osa siin täita 
on üliõpilaskonnal, peab selgeks 
saama. Üks on juba ammu selge : 
Eesti üliõpilaskond peab oma ük
sikliikmete näol andma siin mak
simumi. Ülikooli juures asuvad 
akadeemilised ühingud peavad 
juubeli kättejõudmisel näitama, 
kui palju meie suudame üheskoos 
korda saata. 

* 
Haritlaste üleproduktsiooni kõ

nede kõrgemal tipul on neid kõ
nesid saatnud üllatus: tänavu on 
ülikooli astujate arv kasvanud, 
võrrelduna eelmise sügissemes
triga. Kõik need viimased semes
trid näitasid tagasiminekut, kuid 
nüüd juurdekasv 1 Mitte küll suur 
(604: 592), kuid siiski juurdekasv. 

Ilma et siin kohkudes otsima 
hakata neid põhjusi, mis tõid juur
dekasvu, võib pea kindlasti öelda, 
et üks osa „liigtulejatest" põhjen
das oma tulekut sellega, et pärast 

Käesoleva semestri riigistipendiaadid Tartu ülikooli juures. 

Sfud. Arvo Lindholm. Dr. Lakõ György. 

mitte hiljaks jääda, sest piiramise 
küsimus on ülikoolis kõne all ol
nud kaunis kindlal kujul. Oldi 
arvamusel, et nende kõneluste 
tagajärjel kujuneb sisseastuja
te arv küll märksa suuremaks, 
sest kasustamata jätta praegust 
soodustust — ilma takistuseta 
keskkoolist ülikooli, ei tahaks pal
jud, kes üldse mõtlevad millalgi 
ülikoolis edasi õppida. Et juur
dekasv süski suur ei ole, näitab 
meie tagasihoidlikkust. Ühtlasi 
näeme ka sisseastujate nimesti
kust, et sisseastujate enamus on 
nende käes, kes juba varemalt 
keskkooli lõpetanud. See nähtus 
on kolmetahuline: kas endised 
keskkooli lõpetajad on leidnud, 
et nendel ilma ülikoolita midagi 
peale hakata ei pole, ehk on nad 
vahepealsete aastatega muretse
nud elukutse-teenistuse ja taha
vad kõrgemat haridust omandada 
hariduse enda pärast. On selle 
põhjuseks esimene, siis on tege
mist raskema küsimusega — elu 
on isiku töö kõrval hakanud eelis
tama dokumenti. Seda võis karta. 
Kuid siin mängib tähtsat osa kait
sevägi, kuhu keskkoolist tulles 
minnakse. 

Kui pilku heita sisseastujatele 
teaduskondade järele, siis näeme, 

kuidas elu järk-järgult hakkab 
olukorrale pitserit vajutama ja teed 
näitama vabamatele aladele, mis 
omakord jälle tõendab seda, et 
õpitakse ikkagi teenistuse jaoks. 
Niipea kui tekkis õpetajatest 
reserv koolide koondamise taga
järjel, läks tagasi filosoofiateadus
konda astujate arv (nüüd 70, 
enne 93), samuti ka matem.-loo
dust. 48-lt 42-le). Suuresti aga 
on kasvanud arstiteaduskond ja 
eriti rohuteaduse osakond. 

* 
Kui üliõpilane kõik on teinud 

selleks, et endale ja vanematele 
rõõmu teha intensiivse tööga üli
koolis ja et ta ajanähtusi ja -märke 
hindab, siis ei saa ta ometi oma 
noorust vaka all hoida. Kui ta 
tuleb otsima oma nooruskodu, 
mida suur osa üliõpilaskonnast 
teeb organisatsioonidesse astu
mise näol, siis tuleb sellelgi se
mestril küll üliõpilasorganisat
sioonidel ka endi siseelu küsimusi 
jälle mitte liigne kord puudutama 
hakata. Puht tehniliselt ootab 
elu siin ümberkorraldust, vasta
valt aja otstarbekohasele kasusta-
misele. 

Noorusele ka ajakohane noo-
rusrõõmu avaldamise moodusi 

A. Peel. 
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Frieda Kirk f. 
Valgus on kustunud seal, kus 

oli kokku kuhjunud õppeaastate 
keskel värsket tahet ja lootusi, 
seal, kus ei tahetud ega mõiste
tud arvestada ühegi elutule kus
tumise võimalust. Viisid alles 
kõik laulmata, kui tuli lõpp. 

Frieda Kirk astus 1930. a. sü
gisel, peale ENKS tütarl. gümn. 
lõpetamist, ülikooli õppima ma
jandusteadust. Samal aastal or
ganiseerus ta korp! Indiasse. 

Ta oli noor, tahtis elada, tah
tis töötada. Kurnav haigus kõ
neles ta kahvatanud põskedelt, 
kuid see ei takistanud sooritamast 

tööd ja täitmast kohustusi. Oli 
heasoovlik ja rahul oma saatusega. 

Frieda Kirk oli üks neid ise
loomusid, kes vaikselt ja tähele
panemata sooritas ülesanded ja 
tagasihoidliku sõprusega köitis. 
Kes ei mäletaks seda väikest val-
gepäiset sõpra, alati sõbralikku, 
tihti kannatajat, teda, kes pidi 
olema esimene, kelle korp! India 
pere andis enesest surmale! 

Viimane sügis näitas meile 
tema raugemata töötahet, mis või
tis haiguse, kuid jättis meile see 
sügis temast ainult veel mälestuse. 

Hilda Rebane. 

Kui tudengid Türgis käisid. 
Sagedamaid küsimusi minule mat

ka järgi — kas haaremis käisid, kuis 
need looritatud naised välja näevad, 
kuis maitseb slivovic, — iseloomus
tavad huvi, mis meil üldiselt valitseb 
sääraste „teaduslikkude õpereiside" 
vastu. Ja kui ma ei suutnud rahul
davat vastust anda kõigile säärastele 
küsimustele, siis oldi pettunud. Va
bandasin, et ekskursi oo nijuhil palju 
asjatoimetusi, vahest teised teavad 
sääraseid asju parem. 

Ja kindlasti teab mõnigi neist as
just parem, mõni vahest eeskätt sää
raseid asju. Aga sama kindel on, et 
mõni teine Türgis-käinu teab rääkida 
ainult Türgi vaipade mustrist, aar-
deist sultani varakambreis, Aja Sofia 
ja Sultan Ahmet mošeede ehitusstii
lide erinevusest, Ja kes tõi kaasa 
suure paki revisionistlikku kirjan
dust Ungarist, kes toiletesemeid Vii
nist, kes vaiba Stambulist, fezi Con-
stanzast j a . viis üle lahe pudelikese 
keelatut. Üks vaatles üksi, ka üld-
kavast vabal ajal, teine leidis häid 
seltsilisi reisigrupist, kolmas huvitus 
pärismaalaste seltskonnast. 

Igatahes, koosseis oli väga mitme
kesine ja toodi kindlasti kaasa väga 
mitmesuguseid ja paljugi põhjalikult 
erinevaid muljeid. Sama palju kui 
isikuid oli huvialasid, vägagi erine
vaid soove seati üles vastustes eks-
kursioonijuhi ringkirjale. Olid esin
datud igasugused elukutsed ja alad 
— oli arste, juriste, filolooge, keemi
kuid, majandusmehi — enamuses vi
listlasi ja tudengeid vanemaist aasta-
käigest. Enamus oli esimest korda 
välismaal, ainult üksikud olid külas

tanud varem mõnda kavas olnud 
linna — Budapesti ja Varssavi. Reisi 
üldkava — lühikesed peatused suur
tes linnades, neli tuhat kilomeetrit 
läbisõitmiseks nelja nädala jooksul! 

Neist asjaoludest tingituna pro
gramm : — ringsõidud ülevaate saa
miseks, tähtsamad ehitised, mõned 
asutised ja muuseumid läbijooksmi-
seks, kuumuse peletamiseks supelusi, 
jne. Arvan, peale üldpildi linnadest, 
ettekujutuse tänavelust, arvamuste ja 
eelarvamuste rahvaist meie juhtide 
— üliõpilaste järgi, polegi enam palju, 
mida veel üldiselt võiks kanda mul
jete rikastumise arvele. Huvisid oli 
väga mitmesuguseid ja erinevaid — 
võimalikult laia kuldse kesktee leid
mine ekskursiooni sisulise õnnestu
mise eelduseks. Nii tehtigi. Ja kes 
rohkem näha tahtis, võttis hommikust 
ja õhtust lisa, hankis teejuhte meie 
saatjaskonnast, üksi või kaaslastega 
ekskursioonist uuris linnaplaani, Bae-
deckeri või — veinikaarti! 

Ja öeldi: Riiast — mitte midagi, 
Varssav — päris suur linn, Budapest 
— ilus linn ja ungarlased on päris 
armsad inimesed, Belgrad — appi, 
politsei! Sofia — mugav linnakene, 
Stambul — pole sugugi nii romanti
line, Constanza supelrand — peaaegu 
sama hea kui Pärnu, Bukarest — 
päris lõbus linn. Täiendavalt eri-
muljed. 

Igatahes kindel — muljeid on ko
gutud mitmesuguseid ja igal on mõn
dagi jutustada matkast. Vaevalt aga 
on paljud rikastunud kuigi suurte 
teadmistega, võivad anda iseloomus
tust külastatud maade ja rahvaste 

kohta. Kas on üldse mõtet korral
dada sääraseid retki — on küsinud 
kahtlevalt paljudki. Leian siiski, et 
ekskursiooniga sõites on nägemis-
võimalused palju suuremad kui üksi
kult, kasustatakse aega võimalikult 
tulusalt. Olen kindel, et üksikult 
matkates sääraste kuumade ilmadega 
poleks ette võetud kuigi palju ring
käike linnas ega muuseumes — eks
kursioonist osa võttes oli aga siiski 
teatav endastmõistetav kohustus koos 
liikuda. Ja kuigi oldi väsinud, tehti 
kõik vapralt kaasa. Teiseks, hulga
kesi vaadates täiendatakse vastastikku 
muljeid. Kolmandaks, kohalised juhid 
valitud koosseisus kergendavad eks
kursiooni liikmeil tutvunemist koha
liste oludega. Lõpuks, üliõpüaseks-
kursiooni soodustused on ju võrra
tult paremad igasugustest reisivõi-
malustest. Käesoleval juhul sõideti 
läbi 4000 klm. 11 klassis, elati kuu 
aega, peatuti hotellides, söödi, joodi 
— ja keskmiselt üldkulud ei tõusnud 
üle 400 krooni. 

Erilisena käesoleva ekskursiooni 
puhul oli selle rahvusvaheline koos
seis — eeskätt küll soomlased ja 
eestlased. Olen kindel, vennasrahva 
tundmaõppimiseks saadi palju koge
musi arvukalt ja mitmekülgselt esin
datud osavõtjate kaudu. Korralduse 
suhtes küll sageli raskendav asjaolu, 
kuna nõuded on sageli erinevad. 
Üldiselt — soomlased armastavad 
suuremaid reisimugavusi, omavahe
line kokkuhoidmine kindlakujuline, 
alluvad hästi distsipliinile ja kava-
korralduste täitmises eeskujulikud. 
Eestlased — lepivad vähesega, ko-
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hauduvad kiiresti kohalistele oludele 
ja näitavad sageli enda initsiatiivi ja 
tahtmist oma programmi koostada 
üldprogrammi kõrvale, kuid ka selle 
keskel 

Igalpool võeti hästi vastu. Matka 
kestel oli koguni kaks banketti — 
Budapestis — kevadel Eestis käinud 
üliõpilaskoorilt ja Istanbulis Eesti 
konsulilt. Vastuvõtjaid ja saatjaid oli 
Ungaris palju. Türgis kah terve hulk, 
mujal — harilikult rohkem kui üks. 
Mitmel maal maksid vastuvõtjad ise 
omamaalaste-saatjate arved Meile oli 
hangitud mitmel pool hinnaalandusi 
ja soodustusi. Rumeenias kauplesime 
hinnaalandused Üliõpilaskonnalt väl
ja. Lõppkokkuvõte — meil, Eestis, 
ollakse kuulmatult kergemeelne võõ
raste vastuvõtmisel omale kulude 
tegemisega! 

Mõned märkmed. Kõikvõimne 
dollar on kasulikuim valuuta reisil. 
Vahetatakse igal pool ja mõnikord 
paremagi kursiga kui Eestis, Balkani 
pangad ei'tunne kindlat rahakurssi— 
mõõdetav kliendi tingimisoskusega. 

Belgradis — Banca Yougoslovenska's 
— küsiti minult „Kuipalju Te siis soo
vite maksta Bulgaaria rahast?", kui 
olin protesteerinud arvestamise — 
100 leva = 45 dinari — vastu. Sõb
ralikult leppisime lõpuks kokku kur
sile 41,5 din. saja leva eest. Olin väga 
rahul täiendava väljamaksuga, sest 
olin ikkagi pääsenud 30 kroonisest 
kahjust. 

Räägiti, Rumeenias tulevat asju 
ajada kas altkäemaksu või sõimamise 
abil. Leidsin, et kõvad sõnad aitasid 
tõesti ja sageli. Kohalised elanikud 
aga riskeerivat vähem ja maksvat. 
Seekord Rumeenia Üliõpilaskond 
vastas ekskursiooni suhtes juba koi 
mandale kirjale, aga raudtee hinna-
alandusetunnistuse jättis siiski saat
mata. Bukarestis aga rääkisime välja 
rohkemmakstud summast suurema 
osa tagasimaksmiseks. Rumeeniast 
lahkusime väljasõidu viisumita, mida 
oli tagajärjetult nõutatud päeva jook
sul (oli pealegi kuninganna sünnipäev 
jaRumeenia kaasvõitlejail polnud mah 
ti olnud asjale varem mõelda). Pääsesi

me siiski üle piiri, sest ähvardasime 
vastasel korral rahvusvahelise skan
daaliga C1E kongressil ja ajakirjan
duses. 

Üldine ctsus — juuh ja augusti 
kuud ei kõlba lõunamaiste ekskur
sioonide korraldamisajaks liigse pa
lavuse tõttu. Varem peab sõitma, eriti 
loodusilust huvitujad, kuna selleks 
ajaks roheline värv looduses peaaegu 
kadunud. 

Võiks ju täita paar lehekülge, kuid 
isiklik moment on liiga valdav ja kar
dan, lugejad saaksid hoopis vale et
tekujutuse reisist ja reisinuist. Kuid 
kinnitan, läbisaamine omavahel oli 
hea, kõik said suurteks sõpradeks ja 
lauldi üksteisest sõbralikus meeles. 
Vennasrahvad sobisid hästi, kuid 
veel paremini sobiti omavahel. Lee
dulased, võõrastena ei suutnud küll 
täielikult teistega kohaneda ja moo
dustasid oma grupi Ja kojusõidul 
vaidlesime, kuhu sõita tuleval suvel. 
Üheskoos kolmandasse maailmaossa 
— otsustasime — Aafrikasse! 

Otto Leesment. 

Pohjois-Pohjalainen Osakunta suvipäevilt, 
Soome üliõpilasnoorsoo koondistel 

— osakundadel on kauniks kombeks — 
tulla kokku kesksuve ilusail päevil, 
viibida omas kodumaakonnas, oma rah
va seas, nende inimeste seas, kellede 
juurest tullakse, nende juures, keda ei 
unustata ka pärast vaevarikast õpi-
teekonda Helsingis või Turus. Meil 
kahjuks on suvipäevade mõte pea tund
mata, üksikuis organisatsioones kor
raldatakse küll ka neid, kuid 
nende tähtsus ning ulatus on vägagi 
väike, tullakse kokku kitsas ning pii
ratud ringis — nagu talvel oma orga
nisatsiooni seinte vahele. — Ehk saa
me ka meie kord siin veidi edasi! 

Eesti Üliõpilaste Seltsi liikmeil ava
nes tänavu teiskordne võimalus teha 
kaasa ühe oma sõprusliitlase Pohjois-
Pohjalainen Osakunta suvipäevi Soome 
kaunil põhjamaal. Reedel, 3. juulil 
asus üle lahe teele 23-liikmeline EÜS-
laste pere (4 vilistlast ja .19 kaasvõit
lejat), kelledest mitmed esimest korda 
seda veeteed kasustasid. Helsingi saa
budes leiame vastuvõtjate seas vanu 
tuttavaid, nende arv pole suur — sest 
suveks on enamik P. P. 0. liikmeid ko-
dumaakonda siirdunud, seal meie neid 
kohata tahamegi! 

Esimene käik on sadama lähedal 
asuvasse nägusasse suvikohvikusse, 
kus sel päeval muide soome lipu kõr
val lehvis meie trikoloor. Siin maits
vat soome kohvi rüübates tabab meid 
meeldiv ning ootamatu üllatus — kõi
gile küllasaabunuile antakse nägusas 
formaadis trükitud, kahe kaardiga va
rustatud täpne e e s t i k e e l n e reisu-

kava Ja kui sageli tuli.hiljem sellesse 
kavva pilku heita, et üksikasjadeni 
täpsest kavast kinni pidada ja Vasta
valt sellele oma aega Jaotada". Koh
vilauast tõustes jääb igaühele paariks 
tunniks vaba voli. Reisumarssali kä
sul kogunetakse kella viieks uuesti ja 
siirdutakse koos sõprusliitlastega|lt'ä-
Kaivupuistol asuvasse Eesti saatkonda 
—- visiidele Eesti saadiku ja EÜS-i vi
listlase H. R e b a s e juurde (ainuke 
sündmus väljaspool kava!). 5'Ksv! I. 
Tõnissoni tervitussõnad, vii! H. Rebase 
vastutervitus, seltsi lipulaul „Eestimaa, 
mu isamaa" ja jälle snrdutakse poole
lijäänud j kava jätkama — linnaga tut
vuma. Kaasa tuleb ka vii! Rebane ja 
ühiselt minnakse vaatama Soome va
badusmonumendi nimelt pretendeerivat 
kolossi — p äriani endimaja. Õhtupoo

likul on korraldatud lõuna pohjalaste 
majas Ostrobotnias, kuhu saabub va
hepeal ametikohustustest vabanenud 
väsimatu P. P. 0. kuraator mag. V. 
H e 1 a n e n. Lõunasöögil viibib ka vii! 
Rebane. Esimesel sõbralikul koosvii
bimisel suvipäevade seerias kaovad 
minutid ruttu, vahelduvad eesti ja soo
mekeelsed laulud, kusjuures esimene 
laul kõlas Helsingi Üliõpilaskonna esi
mehe mag. Yrjö V u o r j o k i suust — 
ja tema veli Risto laulis vist tolle õhtu 
kestel eestikeelseid laule rohkem kui 
meie eestlased kokku. 

Kella 11-ks oleme jaamas, et alata 
üle'i500?Jklm.\matka otse põhjapoole. 
Saatjatena ja mahajääjatena suruvad 
kätt ja soovivad suvipaevadeks pari
mat kordaminekut vennad Vuorjoed, 
sõber Üliõpilaspäevilt P. Virkkunen j . t. 

Suvipäevisf o s a 
võtjaid Kajaani 

k o s e ää re s . 
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Meie saatjaskonna pika matka keste] 
moodustavad mag. V. Helanen, Kallas 
"Wichman, keda muide tavalisesti enam 
tuntakse eesnime järgi ja vastsed tut
tavad, noored pohjois-pohjalased Paavo 
Castren ja Lasse Palmquist. Pikk 
matk raudruunal möödub õige lõbu
sasti, et see tüütavaks ei saaks, sel
leks on kõik ühevõrra leidlikud ja 
kaassüüdlased" selles, et kellelgi uni 
liiga pikale ei veninud. 

Paar jaama enne sihtkohta — Ka
jaani — saabumist seisame jällegi väga 
meeldiva üllatuse ees. Meile on nimelt 
vastu sõitnud kaks sõpra Kajaanist 
(üks neist „Mussolini" alias civis Haa
taja) — kaasas pakk Kajaani ajalehti 
„ Käinuim Sanomat" ja „Kajaani", mis 
jagamisele tulevad. Heidad pilgu saa
dud kingitusele ja märkad — meie saa
bumist märgivad mõlemad kohalikud 
lehed pikemas südamlikult soojades 
sõnades väljendatud e e s t i k e e l s e s 
tervituses. 

Seitsmeteistkümne - tunniline matk 
on seljataga ja meie jõuame Kajaani. 
Jaamas tervitavad saabunuid Kajaani 
meeskoor, rohkearvuline kogu Kajaani 
kaasvõitlejaid ja suvipäeviks Kajaani 
saabunud P. P. 0. liikmed .Kajäanin 
emänta" neiti Eila Franti ja tema agar 
abiline hoolitsevad selle eest, et kõigi 
saabunute rinnas ilu'seks „välismär-
gina" tulipunane ni usu. Meie übis-
korteriks on määratud avar Kaitseliidu 
maja, kus muide peavarju leiavad ka 
väljastsaabunud soomlased. Kahes meie 
kašustusse antud ruumis paeluvad, tä
helepanu seinale riputatud plakatid. 
Ühel seisis .sula eesti keeles: „Söögem, 
joogem ja elagem rõõmsasti!" — sul
lega olime täiesti nõus, ja teisel umbes 
järgnevalt sõnastatud soomekeelne 
tekst: .Need seinad võivad kuulda 
kõiki keeli, väljaarvatud ainult — 
svenska tunga!" — siingi ei vaielnud 
me vastu — ja kui ainukese erandina 
ksv! Paris seda plakatit silmitsedes 
oma kasina rootsi keele tagavara paari 
sõnaga tühjendas, siis oli see üldise 
lõbusa naeru põhjustajaks. 

Raputame reisitolmu rõivastelt j <? 
meid ootavad Linnamajas sõbralikud 
hõimu veljed ja hea kohvi. Siit siirdu
takse ühises rongikäigus Kajaani va
badussõjas langenute ausamba juurde. 
Lühike' kõne V. Helanen'ilt, pärg 
P. P. O-lt, mälestuslaul soomlasilt, kõne 
ksv! E. Roosilt, pärg EÜS-ilt ja lühike, 
kuid kaunis ning meeldejääv protse
duur lõpeb lauluga „ Isamaa ilu hoi ei
des". Õhtul oli Linnamajas korralda
tud n. n. „tutvunemispidu", millest 
peale üliõpilaspere rohkesti osa võttis 
kohalikke vanemaid tegelasi, eesotsas 
Kajaani linnapeaga. Vaheldusid meele
olukad kõned, sütitavad tudengilaulud, 
ettekanded Kajaani meeskoorilt ja — 
lõpuks tants, tants hilise ööni. Siia 
koosviibimisele oli saabunud muide ka 
meie hilisem alatine reisukaaslane 
P. P. 0. inspektor prof. Haataja. Veidi 
võõrastust tekitas tema lauakõne, mil
les poole sõnagagi ei mainitud eest
laste osavõttu suvipäevist (lgp. profes

sori .eksituse" tegi mag. Helanen sa
mas väga delikaatsel kujul kuhjaga 
tasa). Üldse oli prof. Haataja jutuaja
misel hõimuküsi musist vägagi tagasi
hoidlik, rääkis printsipiaalselt saksa 
keelt, (soome kaasvõitlejatega kõneldes 
polnud mingit tarvet mingisuguse abi-
keele järgi!) oli aga vägagi lahke ja ette
vaatlikult sõbralik. Aga peame meeles 
— prof. Haataja on vanempõlve esin
daja, ettevaatlik ja kogenud endine 
põli tika tegelane, kes muutunud vaade
tele ja oludele vahest üle-öö kohaneda 
ei oska, ja kindlasti meiegi vanempõl-
vest leidub küllaltki inimesi, kes hõi
murahva liikmeid kohtlevad tavalise 
viisakusega ja külma sõbralikkusega. 
Laskem ajal areneda— küllap siis ka 
need ..kogenud" vanad revideerivad omi 
seisukohti, noorte seisukohad ning 
vaated hõimuküsimusis on juba ammu 
selged ! Andestatagu seda vahemärkust 
j a me läheme päevakorras edasi. 

tasime juhtu, et ronida Vuokati mäele, 
milline kilomeetri-pikune teekond aina 
.ronides" mõnegi raskem akaalulisele 
seltsilisele kippus liiga tegema. Aga 
nähtud vaev tasus end mitmekordselt, 
vaade Vuokatilt oli tõeliselt suure
pärane. 

Õhtul oli kohalikus Kaitseliidu ma
jas korraldatud rahvapidu. Ärgu mõis
tetagu seda valesti — polnud lõpuks 
tantsu, polnud ka kergesisulist pro
grammi. Oli õieti suvipäevade tuli
punkt — akadeemilise noorsoo ja rahva 
vahenditu kohtamine. Mag. V. Helanen 
tulise kõnega isamaale köitis kõiki 
kuulajaid, põimis sekka mälestusi eesti 
vabadussõjast Narva alt. Ja lihtsad 
ettekanded kohalikelt tegelasilt olid 
vägagi head. Maakonnale pühendas 
oma kõne prof. Haataja ja EUS-i poolt 
kõneles ksv! E. Roos. — Samal õhtul 
sõitsime Sotkamast tagasi Kajaani. 

Järgmisel hommikul oli meile või-

EÜS- la sed ja P . P . O. juhte Os t robofn ias . 
Paremalt kolmas — mag. V. H e j a n e n, neljas — minister H. R e'kb a n e 

ja viies — Helsingi Üliõpilaskonna esimees mag. Y. V u o r j o k i. 

Hilisööni kestnud koosviibimiselt 
koju jõudes jääb vaid paar tundi üle 
puhkamiseks ja varahommikul asume 
laevale, et matkata S o t k a m o ' s s e . 
Siia jõuame kõrvetavalt kuumal püha
päeva hommikupoolel. Sotkamo alev 
on üleni lipuehtes — täna tulevad ju 
siia põhjamaalt võrsunud akadeemia 
pojad ning tütred j a nende head sõb-
rad-hõimuveljed. Esimene käik on 
lihtsasse maakirikusse jumalateenistu
sele — Uus komme — jumalateenistus 
suvipäevade seerias. Kohaliku kiriku
õpetaja jutlus oli .hõimujutlus" puhtal 
kujul — kui säärast terminoloogiat 
tarvitada võib. 

Kirikust tulles toimus pärjapanek 
otse kiriku ees asuvale vabadussõjas 
langenute mälestusmärgile. See sündis 
sama kavaga nagu eelneval päeval 
Kajaanis. Meie poolt pidas siin kõne 
ksv! A. Peel. Sotkamos olles kasus-

maldatud tutvumine Kajaani Puutavara-
Osakeyhtiö tselluloositehasega ühes 
järgneva einega sama tehase mugava
tes ametnikkude klubiruumides. Kesk
päeval toimus automatk P a l t a n i e -
m i l e . Siin näidati huvitavat maa
kirikut — piibliainetel rikkalikult kau
nistatud lihtsat jumalakoda. Sama ki
riku käärkambris võimaldus näha seal-
leiduvat rariteeti — soomekeelse piibli 
1. trükki. Paltaniemilt, kus muuseas 
kõigile eestiasile annetati vastava init
siaalidega puukko'd ( mitte Kauhava, 
vaid Kajaani meistrite patenteeritud 
töö) sõideti laeval Kajaani linnapea 
Hyöky suvilasse, kus suvipidustusist 
osavõtjaile oli korraldatud lõuna. Vii
bimine siin külalislahke linnapea ja 
tema perekonna keskel kujunes üheks 
meeldejäävamaks episoodiks kogu mat
ka kestel. Samal õhtul oli rahvapidu 
Kajaanis, millest osavõtt argipäevase 
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T u d e n g i 

Kõige paremad võimalused äraelamiseks on 
kindlasti kehakasvatajatel. Nemad, kui tugeva 
muskulatuuriga inimesed, võivad kergesti saada 

mõne väljaviskaja koha.-

Ka majandusteadlaste! pole väljavaated sugugi 
nii halvad. Nemad, kui eriti majandusteadusega 
tegelenud inimesed, võivad väga hästi olla maja

pidamises abilisteks. 

päeva tõttu kahjuks üsna hõre oli. 
Selle peo umbkaudne kava oli sama 
kui eelneval päeval Sotkamas. EÜS-i 
poolt esines siin pikema kõnega ksv! 
I. Tõnisson. — Rahvapeole järgnes 
loppkoosviibimine ja õhtusöök Kajaani 
tselluloosivabriku juba mainitud klubid 
ruumides, kus meeleolu iga minutiga 
ligines haripunktile. Ja varahommiku] 
pidime suruma jumalagajätuks arm-
sakssaanud sõprade — kajaanilaste 
kätt. Suvipäevade tsentraalosa oli läbi, 
et need õnnestusid, selles on kõige 
enam küll teeneid Kajaani pohjalastel. 

Pärast monetunnilist laevasõitu jõud
sime Vaala'sse. Väike kehakinnitus, 
supelus — ad libitum ja algas meie 
kõige huvitavam retk — koskedest 
alla! Raske on sõnus väljendada, mil
line näeb välja säärane sõit, aga vahest 
aitab siin selgitust tuua järgnev : Kui 
kord jälle põhja pääseme, sõidame jälle 
seda teed, meie ei kardagi enam, ja 
kardaksimegi — siiski — koskedest 
me laskume jälle ! On Õieti omapärane 
säärane kosesõit — istud erilise vet
ruva konstruktsiooniga paati (umb. 15 
inimest paadis), algad Vaalast sõitu 
peegelsiledal jõel, nii et sõudjal päris 
tükk tööd edasisaamisega, kuid kor
raga: — sõudja lakkab töötamast ja 
sinu sõiduk paiskub Õige kohutavalt 

suure kiirusega kärestikus edasi, laine
tusest paiskuvad veepiisad paatigi — 
tunned alguses kindlasti hirmu, kuid 
näed peagi — tugev aer tüürimehe 
tugevates kätes paneb sõna kuulma lai
netel tantsivat pähklakoort — ja sa 
jääd rahulikuks, hakkad mõnugi tund
ma omapärasest sõidust. Ja äkki, jõgi 
teeb käänaku, paat võtab suuna otse 
kalda poole, nüüd on elupäevad loetud 
— mõtled, aga ei — tüürimees tunneb 
tööd, just kriitilisel hetkel (muidugi 
sinu arvates!), mõni sentimeeter kal
dast väike pööre ja juba oled jälle 
keset vahutavaid voogusid. 

Ja nii edasi mööda Oulu järvesid 
ja jõgesid 1 Kui vahepeal rahulikku 
vett pikemat maad, siis edasiliikumise 
hõlbustamiseks hakkab töötama pera-
mootor, mida vahepeal kaldalt võetud 
ja sõidukile külge kinnitatud. Osa 
maad tuleb sõita koguni mootorpaadil, 
sest kilomeetrite kaupa puudub igasu
gune looduslik jõud, mis sind lihtsa
malt edasi kannaks. Siis aga istume 
uuesti kosevenedesse ja algab jällegi 
sõit kosest alla—Pyh äkosk i mööda. 
See oli kahtlemata kosesõidu kõige 
huvitavamaks ja ka erutavamaks 
osaks. Terve kümme kilomeetrit jär
jest kannavad sind vetevood ikka edasi 
— edasi, näed yilksatamas oma naa-

berpaati enda ees, veemägi katab ta 
ja juba on teine paat sinu omast maha 
jäänud. Säärane ^võidujooks" kisub 
kaasa ja sa unustad kõik muu. Mu-
hos'ess8 jõudes on kahju, et see sõit 
juba läbi, kuigi oled teel olnud tervelt 
8 tundi. — See Soome ainuke koht, 
kus turiste koskesid mööda veetakse, 
on Õieti kallis lõbu, kuid turistide poolt 
leidvat siiski kosesport elavat tähele
panu. 

Muhoses asume omnibussidele, et 
ülejäänud teed Ouluni jätkata. Mu
gavad sõidukid sunnivad mitmeid 
meist suure reisuväsimuse peletamiseks 
tukkuma, kui mitte mõni erksam sõber 
sulle külge ei müksa — soovitades 
magada magamiseks reserveeritud ajal 
ja kohal. Pahandad veidi, kuid kuu
lad siiski sõbra mõistlikku ja ajako
hast nõuannet. 

Oulus paigutati meid hotellidesse 
ja õhtu oli määratud lahkumispeoks 
ühel saarel jahtklubi ruumides. Paari-
tunnilise sealviibimise järgi valmis 
ühel häälel otsus — magama! Oli 
sealgi väga lõbus, kuid väsimus oli 
kõikidel suur, mis saigi selle üksmeelse 
otsuse põhjustajaks. Kolmapäeval kell 
1 p. pidi algama tagasisõit Helsingi. 
Enamik jõudis parajasti nii täpselt 
tõusta, et vaevalt veel aega jätkus ke-
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t u l e v i k u v ä l j a v a a t e i d . 

Arstid võivad väga kergesti saada mõne rikkama 
isanda juurde majaarsti koha. Kokkuhoiu mõt
tes tuleb muidugi sealjuures ka kojamehe kohu

seid täita. 

Õigusteadlastel on juba kehvem kohta saada. 
Kõige kergemini võivad nad saada aga lastekas
vataja koha—Jootuses, et nad õiglaselt ja vasta
valt pahanduse suurusele jagavad ka karistuse. 

hakinnituse võtmiseks. Oulu hotelli 
ravintola's koos lauas istudes võeti 
kokku ühiselt mööda saadetud päevade 
mälestusi. Ametlikult^tegid seda mag. 
V. Helanen ja ksv! I. Tõnisson ja kõik 
kirjutasid lausutud sõnadele c.kahe 
käega alla. 

Oulust, mis on õieti ühes ümbru
sega pohjois-pohjalaste üheks suure
maks keskuseks, lahkumisega pidime 
jällegi hulk sõpru maha jätma ja meie 
saatjaskond kuivab üsna kokku. Nel
japäeva hommikul Helsingi jõudes on 
sinna maha jäänud sõbrad meid vastu 
võtmas. Jääb üle paar tundi nendega 
vestlemiseks ja juba kell 10 kannab 
Tallinna sõitev .Viola" enamik EÜS-
lasi kodupinnale tagasi, kuna osa lü
hemaks või kauemaks veel Soome jääb. 

Parimad mälestused seovad meid 
P. P. 0. sisukate suvipäevadega, mille 
kordaminekuks P. P. 0. väsimatu juht 
V. Helanen ja hulk pohjois-pohj alasi 
agaralt kaasa aidanud. 

Lõpuks —hõimu teoreetiku te tööväli 
on piiratud, enam tegelikke kokkupuu
teid hõimurahvaga, siis saame edasi. 
Sellega on nõus vist ka teised meie 
organisatsioonid, kel tänavu võimalus 
olnud osakundadesuvipäevist osa võtta. 

B. Karro. 

£>cf)õo&er aötufe eraafaöeemtaöfe. 
©eeforõ foTjtafin oma fõjpta SOiflem 

OWarjmiliaani poeg Odjöoberit tänaroal. 
Xa ei ole fülT meeä, felTel funagt 

fuigifel määval olefö raftaftö. Siiga fuur 
i&ealift on ta felTefö. £uiö fiiöfi näib 
tal fünnipärane anõ ja oöfuö oleroat 
igafugu uniroormi&e ja rõütmötiörefor-
mibe fombineerimifel. JpaiiliMt lobafaö 
õu&ufeni, on tal rüetuöfüfimuö feotuõ 
fiiöft mingifugufe omapärafe fümboliö-
tifaga. 

Äui ta naiäõiguöluft ptopageenö, ftiö 
oli ta oftnuö enefete ffjoti muftriga ruu-
oulift parfihi — fhoti feeltfute. 

OttulTe näiö — fama parfjt oli ta 
nüüõ laffnuo faitfetoärroi rohelifefö roär-
miba. 3tfifugufefö, nagu faaöi raba-
fanatbiffubeft, fui fõjaajal muiõ roärroe 
ei olnub faaõa. 

^abafanarbifu-raitfetüärroi fintöpüf-
fi&, fõõurt finelift ümbertebtuo pailt, ju-
fab, faffa tanffaapaõ. ^ui& fõigepeatt 
mütö, f. o. õieti fUFf faap, rofofoo üleä-
feeratuõ äärega, fanafufe tutiga taga. 
3a fõnelema bajfaö fa faffa feeleö. Xex-
mitae: 

„aitoen, mii jeete?" 

„&uule Odj&ober, miö finuga on jub-
tunuö. Äaö maöferaa&ile läheb?" 

„(3ina ife oleb tifö maäferaab. 3ni-
mefe pfüüFji) ja wälimus pearoab fooö-
fõlaö olema. Sina ei faa aru fui puu-
õub tgafugune aroaiam pilt" 

„3Xt\& ämarat pilfu füö mul maja on. 
3fga inimene, feä finõ roäftegi tunneb, 
foftfub felili. ©iiant fuur rabrouölane ja 
ftõimuaöjanbufe tegelane. CJlüüõ ofe& 
fäärafeo jõngermanni tfjufatteõ muretfe-
nu&. Äaö fu pfüüheö on lanbeömeeri 
fugemeõ märja föönuö, roõi oleb mui&u 
peaft rumal? . ." 

„©a ife oleb rumal. Cllõfe te ei oöfa 
tahftjuöliffe aöju ajaõa. 3fta ütlen, lan-
õeöroeeri fugemetega peabfi neto ajama. 
3fe tabate fultuurne härraötahroaö olTa, 
aga eraafaõeemiaft et ofe arufaamift. 
Jpaffate finni panema fe&a. SBaata, era-
afaõeemia ongi fee atnufe afi, miö eeöti 
aöja pääätab. Xe ei faa aru. 9tah-
rouölif põhiheli. . ." 

„Ocb&ober, finu raf)rou6lif põhiheli 
teeb füH Tjirmfat häält, fui ta faffa feeTeä 
fjaffab eeöti rohtoa roaötu rääfima. föui 
ta eraafabeemia. eeft baffab foftma l" 
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Üliõpilase käsiraamat 
Toimetanud E. Kull. 

Akadeemil ise Kooperati ivi kirjastus, Tar tus 1931. 

Juba ammu vajaliseks peetud üli
õpilase käsiraamat on nüüd Akadee
milise Kooperatiivi kirjastusel teoks 
saanud Käsiraamat on mõeldud es
majoones juhiseks algavale üliõpila
sele, samuti mingi akadeemilise elu 
üldkokkuvõttena kõiki akadeemilisi 
ringkondi huvitavaks teoseks, nagu 
väidetakse teose järelsõnas. Käsi
raamat on paisunud kahesaja viie
kümne leheküljeliseks koguteoseks, 
kusjuures arvukas autorite pere koos
tub peamiselt ülikooli õppejõududest 
ja mõnest kaasvõitlejast. Raamat 
algab ülikooli rektori pildi ja saate
sõnaga Sisukorralt jaostub raamat 
kolme peaossa: ülikool, üliõpilaselu 
ja mitmesuguseid juhiseid. 

Esimese osa autoriteks on endast
mõistetavasti ülikooli Õppejõud. Siin 

„£eö fe&a on tääfinuo. J&eab ahma
vama pilguga tuaatama " 

„2öaata," Ödj&obev pani oma fõtme 
mu rinnale, ftnna fuö omal ajal nööfri 
Fan&fin, „fatf oleõ fa järele mõtelnuö, 
miffeö feifab eeöti rahrouölif tõmme. 
Senta tõuline ifeärafuö. 

7\ta ütlen futle: (Eeöti rafjroaö on 
algufeft peate fafteja tahtuaö. ©õja-
mefteõ. DTleverööroliõ. Sapi feeteö cuõji 
täftenõab vöötuleiõ. vööro vahtu aft. ©eõa 
teab igaüfö. Cuõjiõ oh eeötlafeõ. 
peipfi jorro on roene feeleö. . ." 

„3H:iö fef fiiö eraafa&eemiaga tege-
mift on! ?" 

„CHta fega toatele. DTtõtfe nüüo ife 
järele, faö eeötlafeõ, feö fäifiõ omal ajal 
©igtunat tuaffutamaö, Äiftrtaö röötui-
maö, Jpenõiif QBiönapuu efiema 2Diöna 
tuõttiö 33raroarta lahinguft ofa, faö neeö 
eeötlafeõ faaroaö funagi ilma faflemife 
ja fojata olla? DWa ütlen — ei faa. 3a 
fui on, fiiö läfjetuaö omatuafjel faflema. 
kellegiga peab ifta tuõittema. (Sefttane 
ei faa foge mui&u olla. &ui faarlafeö 
taantaöte tallale ei lätnuö, läfftõ naõ 
järtoafaio näägutama. (Snne tuõtfiö 
loofi, etfeöa me lööma lähme, faö omi 
tuõi tuõõraiö. ©a oleõ ju Siäti .ftinõre-
fuft lugenuõ ? ITtojah, ja meie erafonnaö. 
£ui tuabaõuöfõ&a lõppeö, oli tüli oma 
roafjel tat)ti. "Zöäifene l. Õetfember — 
CHiigifoguö foalitfioon feinaft feina . . " 

„2lga miö felTel eraafaõeemiaga — ?" 
„£>ota aga. Ŝ aö fa oleõ felTe üle 

ainult järele mõtelnuö, fui palju meie 
fellega oleme faotanuö, et me riigijufjio 
pole ofanuö fe&a tõulifl tartu et filmaö 
piõa&a. 

Seifeõ rahtoaõ on tatgemaõ. OTenõe 
tülitfemiö- ja fafeluötung on finõlafifji-
tine. Äogu tualitfuö, ajafirjcm&uö ja 
pufja hoolitfetoaõ felTe eeft.. Õtjutatuaõ 
rafjtuuöliffu toitja, ©oomfafeö ei faili 
tüöfafiö, lee&utafeõ närituaõ 2Mno fü-
fimufe tallal. ©afölaötel nüfuinii iga-
fugu "öerfailleo, 2)oungi faiuaõ. 9lti 

käsitellakse lühidalt ülikooli ajalugu 
ning korraldust ja üksikute teadus
kondade õppekorraldust teaduskon
dade dekaanide poolt. Üldiselt ei 
ole selles osas midagi uut neile, kes 
tuttav vastavate teaduskondade õppe
kavadega, tihti osutuvad need artik
lid isegi vastava õppekava koopiaks 
või konspektiks. Siiski mõnesugu
seid viipeid näikse sisalduvat õppe
töö korraldamise ja uuendamise alal. 
Nii loeme filosoofiateaduskonna osas 
kavatsusel olevast diplomite jagami
sest diplomiks ja diplom cum lau-
deks, peale selle antakse mõista põl
lumajandusteaduskonna osas mõnin
gaid kavavähendamise kavatsusi jne. 
Mõne teaduskonna osas katsutakse 
selgitada ka tulevikuväljavaateid vas
tava ala teenistusvõimalusest j ne , 

peabfi olema. 3Viiuinötinfti& juhjtaffe 
mujale. 

Olga meil. Ufteil lämmatataffe iga-
fugu rafjtuuöliffu rii&u. 5šaö oteo fuge-
nu& jpinörei elufroonifat. 3fteeö firju
tad oma elu ja paruni pojaga läbifaa-
mift. ^a fiiö — aöja eeft teift taga 
paffab forraga fiunama lätlafi ©oimab 
ja fõimab mitu lefjefülge. Sõpufö — 
feletab ära, et näe, meie ajafivjanõufeö 
üfjtfi felfefifulift fitjutift ei atuatõata. 
Olga fü&ame fergenõufefö ei faa fõima-
mata jätta, o m a elufroonifat fõimaö 
fiiö läbi. 

Äui palju meil fäätafeiö hinõveifiõ on ? 
£eifeõ tunnetuaõ fama tungi. DUeie 
tuiifafufe, fultuuri ja läbifaamife mõtteö 
ei julge näpugagi mõõva tuaötu mi&agi 
ofuta&a. £ätlafeõ praaligu faö tuõi fõif 
eeöti tuõi&uõ omate, praaligu (Seoti foo-
muörongiõ Säti oma&efö, roõitfu SBõnnu 
laljinguö, õpetagu feõa laötele fooliö, 
propageerigu feöa roäliömait. OTleie ei 
fõöfagi. 

^urat, miõagi peab ometi olema, 
mille toaetu faafö ratjrouöliffu tüi^a näi-
&ata CRafjTDuöliffuft ei faa olla ilma 
tuiljfamifeta. . " 

,,3a eraafaöeemia. . ?" 
„3uft. DTla näen, fa oleõ tarf meeö, 

faaõ fofje aöjaft aru. ©iiani poputa-
fime ja fultuuritafime fafölaötega. 3a 
tuaata, tuätje puu&uö, et otefö lan&eö-
tueerlaötelegi mufu annuõ. OTtê eõ täf-
fiõfi julgerö ja ülbefö. ^alfafiõ eraafa-
öeemiat afutama. ©eõa meil ongi juft 
tuaja. ^aö oleõ näinuo taetuaftfojaft 
faa&if nii Ijeaõ täbifaamift fotporanti&e 
ja feltfimeeöte tualjel? 2Ballifraatui tä-
natua faöfifontfett, fõif ütjel meelel. . ." 

„^aö fõif?" 
„&õif, feö fofial oliõ, olio üljet mee

lel. Sütarlapfeõfi. Sumalif pilt. ^ui 
naõ reaö rinnuli olio aia otfatf ja fjeleöa 
fiäätega f õ i m a f i õ f a f ö l a f i . 
ORut füõa rõõmu päraft fotje. Oiefö 
läinuö faö luõi pufjt toennalifuft rän

kust saab värske ja huvitava üle
vaate ka n. n haritlaste üleprodukt
sioonist. Selgub, et väga paljudel 
aladel on veel suur põud vastavate 
teadlaste järele. Otseselt kinnita
takse üleproduktsiooni . puudumist 
usuteadlaste, põllumajandusteadlaste, 
metsateadlaste ja loomaarstiteaduste 
alal, kuid ka teistel aladel arvatakse 
veel leiduvat töövälja, olgugi et mõne 
teaduskonna osas minnakse küsimu
sest vaikides mööda (õigusteadus
kond), teisal jällegi julgustatakse_ tu
levikulootusele ja isiklikule tublidu
sele (arstiteaduskond). 

Asjatult palju ruumi on ohverda
tud teaduskondade õppekavade ma-
hatrükkimisele Oleks täiesti ülekoh
tune ülesanne taskukäsiraamatule pre
tendeerivale teosele, teaduskondade 

touölifuft rõõmuft faniötanuo fogu vilu1 

läbi Qlinult foraaliroiifi ei oöfanuo nao 
bäöti piõa&a. $oifiõ faiõ paremini Ijaf-
fama . ." 

„3a Od)õober, arluaõ fiiö, et fee faöfi-
fontfert oli tuaga fultuume?" 

,.3Tl:iö furat, fultuuvne. Äui fu füõa 
ife fõneleb, fiiö ära lafe fultuuri fe&a 
riffuma. kui fa toana tante oleõ, fiiö 
füfi, et faö fee jierlicfjmanteind) on, fui 
fa natufe räuöfaõ. pealegi raljtuuölifult 
väuöfaö. Dlta ütlen — fee tu&engi faöfi-
fontfevt oli ette, fui fogu fnobiötitfero 
fuftuuvitfetu Iniifafaö olla taljtmine 
foffu . ." 

DTTul baffaö fogu afi fivjufö minema : 
„2tga miö põrgu pävaft fiiö fina, Oa^-
õober, oleõ omale lan&eötueeri ümber 
roõtnuõ ja õegeneran&i näo pähe pan-
nu&, fui fa ife fafölafi ei faili!?" 

„aila ütlen fohe, et fa oteö tolT. Cfio 
mõtle ainult, fui paljufe meil neiõ fafö
lafi on. Äeö feal afa&eemiaö fiiö õp
pima fjaffatuaõ? 0T:üü& tebaffe lärmi, 
feegi ei julgegi tuiimafö finna fiöfe nö-
tu&a. . ." 

^SäTjen&ab, fina fiiö. . 1* 
„3TTuiõugi. OTlõni peab ju ennaft 

obtuer&ama. Pieafö faö roõi üliõpilaö-
fonnaft loofiga määvama, feö aötu-
tuaõ eraafaoeemiaöfe. DUuiõu pannaffe 
fee finni õpilaöte ruärjefufe päraft. 3a 
fuft me fiiö jälle faame, fuö raljtuuöliffe 
faöfifontfete fovval&a&a. üliõ^ilaöfonõ 
läheb mui&u oma tuafiel jälle vii&u 3a 
fogu (Seoti vabtuaö. ^eõagi fõimata ei 
faa. Olgu fiiö fee. . . £aö fa tuteõ ?" 

„£ur)u ?* 
„(SvaafaOeemiaöfe mui&ugi. Olla lä

hen fuutama fui&aö tingimufeõ on. 
&ui feegi teine ei aötu ja faföfafeö ife 
fa ei julge. OTtina aötun finõtaöti fiöfe. 
©eõa eraafa&eemiat on toaröti rahhoale 
^ä&aöti tuaja. . ." 

OTOnu fõbral SBillem 3Ttarimiliaani 
poeg Ochõobril on juba forö niifugufeb 
i&eeõ. «iboniu^. 
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õppekavade asendamine ja koonda
mine Oleksime vajanud pigemini 
lühidaid ja ülevaatlike seletusi —juhi
seid üksikute teaduskonna õppeka
vadele, praktilisi juhiseid tegeliku 
õpingu korraldamise alalt. Ei saa 
siis kuidagi selle osa kohta avalda
mata jätta väikest pettumust 

Üliõpilaselu käsitlev osa koostub 
üliõpilaskonna organiseerumise aja
loost, alates rootsiajast. Sellele lisaks 
esitatakse üliõpilaselu argisõnade all 
mitmesuguseid üliõpilaskonnas tarvi
tuselolevaid sõnu, ,mis muidugi eriti 
uut pakub esmajoones uutele üliõpi
lastele, välja arvatud mõned tarbe
tud ja väljasurnud terminid. Kohati 
puutub silma julgeid ning liiga üldis
tavaid väiteid, mis tihti mõjuvad otse 
segavalt ja vääritimõistetavalt. Nii 
mainitakse lk. 118. nagu oleks tegev
liikmeks vastuvõtmine kõikides or
ganisatsioonides ühenduses värvi
dega. Ometi ei ole see paljudes or
gides, eriti seltsides mitte nii. Samuti 
on kirjeldatud tegevliikmeks vastu
võtu nii, nagu see toimub peamiselt 
korpides. Võõristav teatud viisil on 
ka kasvatuse ja karistuse samasta
mine: lk 121. . N o o r l i i k m e „kas
vatamiseks* (olgugi hauejalgades) et
tevõetavaid samme tuleb hoida lahus 
teistest organisatsiooni karistustest", 

Täiesti võõristavalt ja vanu aegu 
meeldetuletavalt mõjub mingi jooma
korra ülistamine ja sellele omistatud 
suur tähtsus orgide seesmises elus, 
mis olevat loonud isegi suurt osa 
mängiva ja keeruka „jus potandi". 

Tartu üliõpilaskonna organite ja 
nende funktsioonide kirjeldus on õn
nestunud üsna vastuvõetavalt ning 
ülevaatlikult. Üliõpilaslehe käsitle
mise puhul on juhtunud ebatäpsus 
lehe tellijate arvu mainimisel. Nii on 
mainitud seal tellijaid vaid 1200, kuna 
aga viimastel aastatel tellijate arv 
suurel määral ületab selle. 

Üliõpilasühingute puhul käsitellakse 
kõiki ülikooli juures registreerituid 
ühinguid — organisatsioone. 

Algul selgitatakse üksikute üliõpi
lasorgide tüüpe pikemalt peatudes 
seltside ja korpide vahe selgitamisel, 
kusjuures katsutakse kuues kardi
naalpunktis leida erinevusi. Üldjoo
nis võib leppida selle seltside ja kor
pide erinevuse selgituskatsega, kuid 
selgeid ja loogilisi piirjooni see katse 
ei võimalda. Sissejuhatusele järgneb 
üksikute orgide kirjeldus traditsioo
niliseks kujunenud järjekorras Ük
sikute orgide käitluse puhul on tek
kinud mõningaid ebatäpsusi ja eba
järjekindlusi . . . Nii on jäetud Ro
talia puhul mainimata, et orgi asuta
jad on lahkunud EÜS, Põhjalast, kuna 
teiste orgide puhul on toimitud vas
tavalt (Fr. Estica, Sakala, Ugala jne. 
puhulj. Peale selle muidki vähemaid 
ebatäpsusi, mis jäägu asjahuviliste 
õiendada. 

Väga otstarbeliseks võib*j pidada 
järgnevat akadeemiliste (teaduslik
kude org ide käsitlust teaduskondade 

K o r p ! FHiae Paf r i ae j a ^ k o r p ! S a k a l a liikmeid Hämälä i s Osak imna 
suvipäcvi l . 

kaupa, andes seega tarviliku üle
vaate vastava teaduskonna juures 
töötavaist akadeemilisist ühinguist. 

Üliõpilaselu osale lisandub kolme
leheküljeline kirjanduseloetelu üli
koolist ja üliõpilaselust laiemalt hu
vitatule. 

Järgnev osa käsiraamatust käsit
leb ülevaatlikult mitmesuguseid üli
kooli asutisi, raamatukogusid jne., 
mis kahtlemata kogu selles raamatus 
on õieti vajalikumaks osaks, sest 
raamatukogude jne. korra mittetund
mine on algul paljudele ksv !! osutu
nud suureks takistuseks õpingute 
korraldamisel. 

Juhiste osas toodud üliõpilaste 
kohta käivad määrused on ka näh
tavasti õigel kohal. 

Viimasena pälvib käsiraamatus 
tähelepanu praktiliste juhiste osa, 
Ligemalt tutvudes osutub kogu kir
jutis õieti käsiraamatu enese kons
pektiks, sest üle poole artiklis käsi
tavast materjalist on tihti eespool 
kaks ja enamgi korda käsitletud, 
mida võib igaüks ligemal raamatu 
lehitsemisel kerge vaevaga nentida. 
Paiguti on selles osas autor pidanud 
vajalikuks selgitada ja nimetada ise
enesestkimõistetavaid asju, mille 
tõttu see osa sisaldub suurel hulgal 
isegi naiivsusi. Nii mainitakse lk. 
235. „ Suuremal üliõpilasühingul on 
oma maja, raamatukogu, lugemislaud 
klaver, telefon, spordiabinõud, lou
natamisvõimalused jne." Peale selle 
mainitakse lk. 239: vRestoraanides 
ei ole alkoholi tarvitamine nõutav," 
jne!, siis lk. 240: „Riideid võib tel
lida oma ja rätsepa riidest," j ne . 
Seesugused „targad" laused võivad 
raamatu lugemist mitmeti lõbusaks 
teha, kuid annavad teosele mingi 
följetonilise ilme. 

Selle osa teeb väheväärtuslikuks 
veel asjaolu, et seesugusesse kaue
maks ajaks määratud teosesse on 
asjatult paigutatud niisuguseid eba
kindlaid ja juhulisi teateid, nagu 
toitude hinnad söögimajas (lk. 239.) 
ja veel muidki seesugust juhulist 
materjali. Üheks artikli ülesandeks 
on olnud ka reklaam Akadeemilisele 
Kooperatiivile, mida võib ka õnnes
tunuks pidada, sest kõik võimalikud 
juhud on selleks ära kasustatud. 

Teksti lõppu on asetatud ülikooli 
asutiste kaart, millel kahtlemata ei 
puudu oma tarvidus. 

Lõpuks peab küll mainima, et kä
siraamat praegusel kujul ei jäta täi
esti rahuldavat muljet. Sisuliselt on 
teos ebaühtlane, esineb tihti paral
leelseid osi, mida toimetaja ei ole 
katsunud kõrvaldada. Raamatus on 
üldse palju ülearust materjali, mis 
ongi teose teinud nii suureks ja kal
liks (hind kr. 1.75). Ka raamatu stiil 
jätab paiguti soovida. Nii loeme 
loomaarstiteaduskonna käsitluse pu
hul, lk. 70. „Loomaarstil tuleb töö
tada oma kutse ülesannete täitmisel 
sagedasti äärmiselt ebasoodsates tin
gimustes, näiteks loomalautades, kus 
tuul iga palgi vahelt läbi puhub," 
jne. ja nii muidki seesuguseid laba
stiilsusi 

Ja lõpuks isegi raamatu köide 
osutub viletsaks, juba esmakordse 
lehitsemise järele nakkavad üksikud 
lehed välja kukkuma. 

Kui kõiki neid eelesitatuid ja 
muidki käsiraamatu ebakohti võimal
dub edaspidisel trükkimisel vähen
dada, siis võib kõnesolev esimene 
üliõpilase käsiraamatu katse, saada 
aluseks täiesti vastuvõetavale üli
õpilase käsiraamatule. 

J. Ots. 
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Hooaja 
John Galsworthy «Katus», 

„Kes võib öelda meile, millised oleme 
t õ e l i s e l t ? " See on küsimus, mille 
asetab endale südamehaige kirjanik Len-
nox; küsimus, millele ei mõtle ükski 
teine Pariisi kogunud inglastest. Nad 
on seal ainult selleks, et .maitsta elu". 
Noortele on tiivustajaks tarve rahuldada 
oma uudis- ja seiklushimu, vanadele on 
selleks — hea söök. Ainult vana hotelli 
kelner Gustave on avastanud, et inimese 
tundmaõppimiseks on tarvis .erilist olu
korda." Et seesugune olukord võib pai
sata segi kõik meie veened teatud isiku 
ja iseendagi suhtes, kiskuda maha maski 
ning avastada t õ e l i s e inimese. 

Too eriline olukord peab sisaldama 
endas midagi, mis ei mahu igapäeva 
raamidesse, mis kõrvaldab kõik tavalised 
huvid ja tarbed ning säilitab ehk loob 
ainult ühe, paratamatu. Säärase olu
korrana esitab autor siinkohal tulekahju 
hotellis, mis asetab ohtu tegelaste-küla-
liste elud. Nii kujutavadki näidendi 6 
esimest pilti inimesi ja nende askeldusi 
tavalisesti ning seitsmes peab kujutama 
endast erilist olukorda, mis peab avas
tama nende tõelise olemuse. 

Tegevus rullub ühes Pariisi hotellis. 
Muheda huumori ning tagasihoidliku 
irooniaga esitab kirjanik hotelli külaliste 
askeldusi. Tulemuseks on seeria pilte, 
milles ei tundu olevat esialgu kuigi pi
devat ühendust, kuid mis lõpuks osutu
vad ometi tarvilikuks ettevalmistuseks 
viimasele pildile. Näidend kannatab 
küll keskendava intriigi puudumise all, 
kuid selle vastu muutub panoraam ala
tasa, mis annab lavastajale võimaluse 
teha näidendit haaravaks ja huvitavaks. 

Viimast pilti maha arvates võibki 
pidada lavastust kordaläinuks. Mängu 
kohta ei või seda täiel määral öelda. 
J. G a l s w o r t h y rahulik-vaatlev elu
käsitus nõuab järjekindlat ning läbimõel
dud mängu, ja selle vastu patustati 

õnnestunum lavastus «Vanemuises». 
näidend 7 pildis. Lavastus: E. Türk. Dekoratsioonid : V. Haas. 

tublisti. L, R e i m a n ja ka E. T ü r k 
jõudsid kõige lähemale autori poolt loo
dud kujudele ning nende tõlgitsemisele. 
Teised el suutnud jääda nõutavaisse 
raamidesse, eriti jõulise mängu juures. 

Näidendi pearõhk lasub viimasel pil
dil. On aga tarvis head lavalist effekti, 
et jätta muljet t õ e p o o l e s t erilisest 
olukorrast. Teiselt poolt võib pildi 
päästa hea mäng. Seekord aga oli puu
dusi nii ühel kui teisel pool ja see rik
kus muljet. Üksikute nõrkade sähva
tuste asemel suitsuvines . oleks mõjunud 
ehk paremini tugev tulekuma alt poolt. 
Ja J. P õ d e r i mängust lõpus olenes 
suurel määral lõppmulje; sinna maani 
ta mängis paris rahuldavalt, kuid vii
mases meeleheite stseenis kiirustas ja 
mängis end üle ning kaotas usutavuse. 
Kuid puudus pole üksi selles, tundub, 
et viimane pilt kohati on olnud ülejõu 
ka kirjanikule. 

Näidendi katkendliku Iseloomu tõttu 
puuduvad peategelased. Vana prantsla
sest kelneri, Gustave'1 tegevus ainuke
sena on ühendatud kõigi episoodidega. 
R. R a t a s s e p p selles osas andis süm
paatse ja usutava kuju käbedast ning 
elutargast vanast. Oma osa viis ta läbi 
ühtlaselt ja viimisteldult. Seda ei saa 
aga öelda õige noore mehe Fanningi 
kohta. J. Ä n i 1 a n e mängis kohati ra
huldavalt, kuid õ i e t i mitte. Puudus 
järjekindlus ja süvenemine oma osasse. 
Liikuvus ja žestid jäävad tühjaks ning 
kõledaks, kui nad pole viimisteldud või 
kui kaldutakse liialdustesse. 

Kirjaniku tütarde-paar kolmandas 
pildis oli parem oma elulisuses ning 
uudishimutsemises elu saladuste järgi. 
J. Suvorova andis ehtsa kuju vallatust 
plikast, kelles mässab taltsutamata iha 
õppida tundma avastamatuid alasid, mis 
peavad küll olema „midagi vastikut" tema 

Paremaid 
N. L i b e n e 
andsid edasi 
sõnelemised 

ema sõnade järgi, kuid mis siiski võlu
vad oma salapärasusega. Oma osas oli 
näitleja täiesti kodus. Temale sekun
deeris vapralt analoogses osas T. Kukk, 
uustulnuk. 

pilte oli ka neljas, kus 
ja A. V a i n o usutavalt 
vana abielupaari naiivsed 

ja askeldused. N. Libene 
od järjekindlam, kuid mitte nii hea kui 
A. Vaino, kes pildi esimesel poolel hästi 
tabas kirjaniku poolt kujutatud taadi, 
kelle eit on pannud pastla alla. Hiljem, 
liikudes ta kaotas õige joone ning muu
tus liiga tavaliseks. 

M. T ü r k viiendas pildis ei tõlgitse
nud küllalt usutavalt oma teksti ning ta 
mäng ja temperament ei olnud kooskõlas 
sõnadega. Väljendusis kippus esile as
jatu paatos, mis oli üleliigne. H. P i l -
1 e r tema partnerina oli palju nõrgemi, 
kuid mängu kestel ta paranes. Tavali
sest nõrgem oli ka V. K u r g majori 
osas, kuid I. K u l l inglase osas näitas 
hoogsat mängu. Serblane viiulikunstnik 
oli kohmetanult saamatu. Surmahaige 
kirjanik, kes otsib Iseennast, leidis hea 
kehastuse E. T ü r g i poolt, kohati ainult 
tundus ta liiga jõulise ning tervena ini
meseks, kes sureb mõne minuti pärast. 
Südamlik ja armas oli O. T e e t s o f f , 
halgetalitaja. J. P õ d e r esimestes pilti
des andis edasi kujukalt virila ning 
väiklase iseloomu, mis aga südametun
nistuse piina tõttu muutub suuremeel
seks ja ennastohverdavaks. Lõpus ta 
läks veidi hoolimatuks. 

Üldmulje lavastusest on ometi rahul
dav, kohati heagi. Piltide vaheldumine 
ja uudus ei lase mängu puudusi süve
neda, uus olukord loob elevust ning pi
nevus ja huvi mängu suhtes üha kasvab. 

G. Vahrberg . 

Eesti Akadeemilise Rahvusliku Kirikuühingu asutamiskoosolek. 
Koosolek peeti üliõpilasmajas, 23 sept. 
Päevakorras: 1. Koosoleku juhataja 

ja protokollija valimine. 2. Asjaajamisosa-
3 Läbirääkimisi sammude kohta võõraid 
mõjustisi levitavate keskkohtade vastu. 

Koosoleku juhatajaks valitakse ksv! 
H. Raudsepp, protokollijaks ksv ! E. Vei-
denbaum. 

Üksmeelselt võetakse vastu ühingu 
asutamise deklaratsioon: 

Kõrgelt hinnates kiriku tähtsust meie 
rahvuslikus ajaloos ja tahtes ka tulevikus 
arendada, süvendada ja levitada rahvus
likku mõtet eesti rahvakiriku kaudu, asu
tavad kokkutulnud akadeemilised koda
nikud „Eesti Akadeemilise Rahvusliku 
Kirikuühingu." Ühingu eesmärgiks on 
akadeemilise nooruse koondamisega ko
guduste tegevusse aidata kaasa eesti kiri
kuelu tervendamiseks ja rahvuslikkude 
tegelaste ettevalmistamisega kirikutege-
vusele kindlustada eesti kiriku tulevikku. 
Samas tahab ,E. Ak. Rahv. Kirikuühing" 

töötada vastu eesti kiriku mõjustamisele 
võõraste poolt, tulgu need mõjud läänest 
või idast. Eriliselt on ühingu eesmär
giks pidevalt silmas pidada võõraste mõ
justuste levitamiseks asutatud keskkohti. 

Järgneb sõnavõtte koosolejailt, kes 
üksmeelselt tervitavad uut liikumist. 

Vi i ! K e r e m : seni on võidud Öelda, 
et on meil veel jäänud üks ala, kus võib 
rahulikult töötada võõras võim — see 
on kiriku ala. Meie pastoraatides valit
seb laialdaselt saksa kee) ja meel ja seda 
levitatakse rahva sekka. Meie akadee
miline pere on seni hoidunud eemale ki
rikust. Oa soojalt tervitatav nähtus, et 
akadeeemiline pere ka sellel alal tahab 
oma sõna kaasa rääkida. 

Pikemaid vaielusi tekitab küsimus, 
k a s a s u t a t a v ü h i n g t u l e k s r e 
g i s t r e e r i d a ü l i k o o l i s v õ i s i 
s e m i n i s t e e r i u m i s . 

Lõpuks võetakse ühel häälel vastu ette

panek registreerida asutatav ühing aka
deemilise ühinguna ülikooli juures 

Edasi a s u t a k s e v a l i m a k o 
m i s j o n i , kes töötaks välja uue ühingu 
põhikirja, komisjoni valitakse ühel häälel 
vii 1 Järve, vii! Kerem, ksv 1 Kanarik, ksv! 
Roger, ksv! Raudsepp, ksv I Tõnisson, 
ksv 1 Tikenberg, vii! Kimmel. 

Sooviavalduse korras esitatakse üks
meelsel heakskiitmisel rida ettepanekuid, 
mis peavad juhiseks olema edaspidisel 
tegevusel. 

Ksv ! T õ n i s s o n : Praegu meid rün
natakse idast ja läänest. Meie piiri lä
hedal on asutis, klooster, mis takistab 
eestluse levinemist seal, kus seda kõige-
enam vaja. Sinna meil minnakse sõb
ralikult külla. Petseri klooster on meist 
kaugel, kuid otse meie külje all on asu
tatud mingisugune akadeemia. Ei tohi 
imestada, kui tulevikus meie ülikooli 
taibatakse saksa omana vaimses mõttes. 
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Meie esimene nõue : e i m i n g i t 
ü h e n d u s t E .V . T a r t u Ü l i k o o l i 
ü l i õ p i l a s t e j a L u t h e r i - a k a -
d e e m i a v a h e l ! 

Vi i ! K e r e m : Eesti ülikoolil ei tohi 
olla mingit sidet selle akadeemiaga. 
N e e d , k e s a s t u v a d s i n n a , e i 
o l e e n a m m e i e p e r e l i i k m e d 
— ei saa olla meil teist seisukohta. 

Vi i ! K i m m e l : asutatav ühing- peab 
panema pearõhu positiivsetele ülesanne
tele. Ei ole karta, et läheks eestisoost noori 
„saksa akadeemiasse". Tuleks hakata 
r e v i d e e r i m a e n n a s t , a l a t a p o 
s i t i i v s e t t ö ö d e n e s e k u l t u u 
r i l i s e k i n d l u s t a m i s e a l a l . Meie 
pastoraatides valitseb saksa keel ja meel. 
On rõõm, et juletakse korra ometi rää
kida sellest pahest, mille üle seni kõik
jal on vaigitud. M e i e k i r i k u p o -
l i t i k a v a j a b s e l g e i d s e i s u 
k o h t i . On tarvilik, et need mõtted 
leiaksid kajastust laiemas ringkonnas 
peale usuteadlaste, kellel need kü
simused on piiratud paratamatult leiva-
küsimusega. Tahaks loota, et tänane al
gatus s ü v e n d a k s t e a d v u s t , e t 
m e i e k i r i k u s v a l i t s e v a l e v õ õ 
r a l e v a i m u l e v a s t u h a k k a m i n e 
e i o l e p a t t , ning e t u u s ü h i n g 
k a s v a t a k s a k a d e e m i l i s e s 
r i n g k o n n a s a r u s a a m i s t s e l -

X Edustuse 5. koosolek. 
6. X. 31. kl. 21. 

Koos 20 ksv 1! 
Juhatab ksvl Tõnisson, protokol

lib ksv 1 Gerberson. 
Päevakorras : 1. Protokoll. 2. Aru

anded. 5. Üliõpilaskonna ajaloo 
väljaandmine. 4. Üliõpilaskonna al
gatus 24. Il-ks 1952. 5. Läbirääkimi
sed. 

Ksvl Tõnisson avab Edustuse sü-
grissemestrise istungjärgu, soovib edu 
eelseisvale tööle ja avaldab lootust, 
et Edustuse tegevus algavalgi isiang-
järgul suudab tabada kogu üliõpilas
pere meelsust ja kujuneda kogu üli
õpilaskonna tegevuse ajuks. 

1. 
Protokoll koosolekust 15. V 31. 

kinnitatakse. 
2. 

Toimkonnad ja juhatus annavad 
aru suvisest tegevusest. 

M a j a n d u s t o i m k o n n a j u 
h a t a j a a r u a n n e : üliõpilasmaja 
ja köögi suvine tarvitamine oli Õige 
piiratud, sellepärast, aruannegi piir
dub pisiasjadega. Üliõpilasköök oli 
suletud suvel ainult ühe kuu, meil 
võeti ette osaline remont. Remont on 
seekord tehtud majandustoimkonna 
algatusel ja toimkond loodab ülikoo
lilt vastutulekut arvete katmisel. Su
vekuudel on köögi tarvitajaid võrd
lemisi vähe olnud, kuid septembri-

l e s t , k u i v õ r t k õ r g e ü l e s a n n e 
o n k i r i k u l , k u i ta s e i s a b o m a 
ü l e s a n n e t e k õ r g u s e l . 

Ksv! R. E v e r t : meie toonitasime, 
et on vajalik pidada lahus Tar tu Eesti 
Ülikooli Lutheri-akadeemiast. Kuidas on 
see mõeldav, kui meie õppejõude, kes on 
seni olnud meie õpetajad, on üle läinud 
uude akadeemiasse, jäädes samal, ajal 
edasi meie ülikooli õppejõuks? Ü l i 
õ p i l a s e d j ä ä v a d o o t a m a Ü l i 
k o o l i V a l i t s u s e s e i s u k o h t a 
n e n d e s u h t e s , e t t e h a v a h e t 
n e n d e k a h e a s u t i s e v a h e l . 

Vil l Kimmel: meie ülikoolis õpeta
takse veel tänapäev vana saksa teoloo
giat. Ei saa rahulikult jälgida seda. 
Meie jääme ootama s e l g e i d s e i s u 
k o h t i o m a d e k a a n i d e l t ja j u h 
t i d e l t . Kiriklikke positsioone ei anna 
võõras vaim nii kergesti käest. Tuleb ise 
sisemiselt kasvada, et võimalik oleks 
võita neid positsioone. 

Ksv! K a n a r i k : Eesti Üliõpilas
kond on seni usaldusega koos töötanud 
kõigi rahvustega. Täna selgus, veel aka
deemia avamisel, et üksikrahvustesse kuu
luvad üliõpilased aitasid kaasa meie üli
kooli killustamisele. Täna meie ülikooli 
kiriku uksel saksa üliõpilased otsisid välja 
kirikuminejate seast neid, kel paruni verd 
näos, et kutsuda neid ära. Ei tohiks 

kuul on arv endisest semestrist suu
rem — päevas keskmiselt 650 tarvi
tajat. Ruumide kitsus annab end jär
jest teravamalt tunda. 

Suvel on hoolitsetud tooresainete 
sisseostmise eest, et ära hoida talvel 
juhulistest hinnatõusudest tingi
tud raskusi. Teenijaskonda on täien
datud rea uutega, personaali on vaja
dusest suurendatud. 

Aruanne kinnitatakse. 
K e h a l i s e k a s v a t u s e t o i m 

k o n n a j u h a t a j a a r u a n n e : 
Töö piirdus spordivõistluste korral
damisega. On korraldatud kaise-
võistlusi. Osa on võetud SELL'i esi-
võistlusist Riias, kus eesti meeskond 
tuli teisele kohale. Tennisvõistlusist 
võttis osa ainult viis mängijat. Ette
nähtud olid kergejõustiku esivõist
lused 26. septembril, kuid nende pi
damisest tuli loobuda vähese osa
võtu pärast. Toimkonnal on kavat
sus neid võistlusi tulevikus korral
dada kevadel. 

Aruanne kinnitatakse. 
V ä l i s t o i m k o n n a j u h a t a j a 

a r u a n n e : Läinud suvi tõi välis-
toimkonnale rohkesti tööd, kuna oli 
ekskursioonirikas. 

Osa on võetud neljast kongresist: 
SELL kongressist Kaunases, Soome-
Ugri kultuurkongressist Helsingis, 
C1E kongressist Bukarestis Ja ISS 
kongressist Ameerikas. Väliskülalisi 
on tulnud vastu võtta mitmel korral. 
Juunikuu algupäevil külastas taani 
üliõpilaskoor. Ühenduses selle koori 
külaskäiguga on tekkinud ajakirjan-

olla mingit läbikäimist meil nende üli
õpilastega. M e i e ü l i õ p i l a s o r g a 
n i s a t s i o o n i d p e a k s i d l õ p e 
t a m a i g a s u g u s e v a h e k o r r a 
n e n d e o r g a n i s a t s i o o n i d e g a , 
k e s p e a v a d v õ i m a l i k u k s v õ t t a 
o m a l i i k m e s k o n d a u u e a k a 
d e e m i a l i i k m e i d j a s e l l e g a 
k a a s a a i t a v a d m e i e ü l i k o o l i 
k i i t u s t a m i s e l e . 

Ksv 1 Ra u d s e p p : loodan, et tä
nane koosolek ei ole rohkearvuline ai
nult vaimustuse või opositsioonitunde 
pärast. Meil on nende mõtete teosta
miseks teha palju tööd. Loodan, et kaas
võitlejad koju minnes lubavad oma jõudu 
ja kaasabi tulevaseks tööks. Kuna on 
siin inimesi pea kõigist organisatsiooni
dest, tahaks loota, et organisatsioonid 
tõsiselt kaalumisele võtavad neid küsi
musi ja tervikuna meiega kaasa tulevad. 
Et midagi ära teha, on tarvis, et seisaks 
suur hulk meie seljataga, mis sunniks 
tähelepanu pöörama ka neid, kes muidu 
ehk ei arvestaks meie soove ja nõud
misi. 

Ühingu liikmeks ülesandmist otsusta
takse toimetada organisatsioonide kaudu, 
kuna organiseerimatuil jääb võimalus en
nast eraldi üles anda. 

Koosolejad laulavad enne lahkumist 
võimsa ühislaulu «Eestimaa mu isamaa." 

duses järelkaja, milline on aga ko
gutud andmete põhjal osutunud täiesti 
põhjendamatuks. Kahel korral, enne 
ja pärast Soome-Ugri kongressi, 
peatusid Tartus ungarlased, keda 
tutvustati maa ja rahvaga. Inglise 
üliõpilaste ekskursiooni juhiks oli 
eesti üliõpilane. Välistoimkonna poolt 
väljakuulutatud ekskursioonid jäid 
ära osavõtjate puudusel. Meie üli
õpilasi võitis küll osa SELL-i Bal
kani ekskursioonist. 

Üliõpilasvahetus on teostunud sel 
suvel eriti hoogsalt. Soomlasi käis 
Eestis, eestlasi Soomes 25. Suviva-
hetus oli sel suvel ka inglise üliõpi
lastega. Kohtade muretsemine ing
lastele teostus ilma raskusteta, pakku
misi oli soovimistest rohkem. 

Aruanne kinnitatakse. 
J u h a t u s e s u v i s e t e g e v u s e 

k o h t a annab aru ksv 1 Tõnisson : 
Suvine tegevus on lasunud peaasjali
kult toimkondadel, vähem juhatusel. 
Nimetada oleks arhiivi korraldamist, 
milline viidi suve kestel lõpuni. Ju
hatus esines Riigivanema vastuvõtul 
ja Villem Reimanni mälestussamba 
avamisel, võttis osa Eesti nädalast 
üliõpilaste rongikäigu korraldami
sega. 

Teised juhatuse suvised sammud 
ja kavatsused tulevad selle koosoleku 
päevakorras pikemalt kõne alla. 

5. 
Ksv 1 Tõn isson tutvustab Edustu

se liikmeid üliõpilaskonna ajaloo ka
vaga, mis on kinnitatud asjatundjate 

Edustuse koosolekuid. 
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komisjonis ja juhatuses. Ort kavat
setud v ä l j a a n d a T a r t u ü l i 
õ p i l a s k o n n a a j a l u g u , r o o t 
s i a j a s t m e i e p ä e v i n i , kusjuu
res on mõeldud sisse haarata ka 
Peterburi, Riia ja Moskva eesti üli
õpilaste liikumisi. 

Ksv [ M a r m o r : ei ole põhjust 
käsitada saksa üliõpilaselu ja kõr
vale jätta eesti üliõpilased väljaspool 
Tartut. Kõige põhjalikumaks käsit
luseks puuduvad meil teostamise või
malused. Ei ole põhjust pikalt kä
sitella balti junkrute elu ega seda 
esiplaanile tõsta. Jätkuks, kui püüak
sime anda ülevaadet eesti üliõpilas
elust, mis meile ja tulevatele põlve
dele ei ole kuigi selge. Praegu on 
selle põhjalikumaks käsitluseks või
malusi, kuna tegelased on veel elus. 
Teeb ettepaneku välja anda Eesti üli
õpilaskonna ajalugu. 

Ksv 1 T õ n i s s o n : kui siduda 
ülikooli juubeliga ajaloo väljaand
mist, siis on küll põhjust anda Tartu 
üliõpilaskonna ajalugu. Kuna Tartu 
üliõpilaselu ja selle areng on üks 
huvitavamaid ilmas, nihkuks selle 
ajalugu kogu maailma tähelepanu alla. 

Ksvl T a s s o : kunagi tuleb küll 
välja anda Eesli üliõpilaskonna aja
lugu, kuid seda pole põhjust siduda 
ülikooli juubeliga. Tuleks seekord 
piirduda Tartu üliõpilaskonna aja
looga, kuid juhtida toimetuse tähele
panu sellele, el käsitlust vääriliselt 
leiaksid ka eesti üliõpilaste liikumi
sed väljaspool Tartut. 

Hans Kruus — ajaloo d o k t o r . 
Kolmap. 7. skp. kaitses ülikooli 

aulas Hans K r u u s oma doktori
väitekirja teemal ..Talurahva kääri
mine Lõuna-Eestis 19. sajandi 40 aas
tail". Ametlikkude oponentidena esi
nesid prof. P. Treiberg ja prof. A. R. 
Cederberg. 

Dr. Hans Kruus on sündinud 
10. okt. 1891. a. Tartus puutöölise po
jana, õppis 1907.—1911 a. Tartu õpe
tajate seminaris ja teotses selle järele 
kaks aastat õpetajana. 1914 a. andis 
keskkooli küpsuseksami ja astus 
Tartu ülikooli ajalugu õppima. Üli
õpilasena toimetas ajakirja „Vaba 
Sõna", avaldades selles rea artikleid. 
1916. a. oli Kruus sunnitud õpinguid 
katkestama ja mobiliseeriti väeteenis-
russe. 1917. a. lõpetas Odessa sõja
kooli ja teenis lipnikuna Krasnoje 
Seloos ning Peterburis. 1917. a. as
tus vastselt formeeritud 1. Eesti polku. 
Töötas sõjaväelaste Ulemkomitees, 
võttes ühtlasi osa Maanõukogu liik
mena Vene Riiklikust Nõupidamisest 
1919. a. 

.1917. a. valiti Kruus Asutavasse 
Kogusse, kus muuseas äratas eriti 
suurt tähelepanu tema ajalooline kõne 
Landeswehri sõja algupäevil. 1920. a. 
valiti ta 1. riigikogusse, kust aga 
peatselt lahkus ja poliiilisest regevu-

Ksv I T i k e n b e r g pooldab Tar
tu üliõpilaskonna väljaandmist. Eesti 
üliõpilaskonna ajalugu oleks praegu 
veel liiga varajane, et omandada aja
loolist käsitlust. Ka ei kujutaks Eesti 
üliõpilaskonna ajalugu omaette orgaa
nilist tervikut. 

Hääletamisel ksv! Marmori ette
paneku poolt 2, vastu 16, erap. 1. 
juhatuse etfep. poolt 17, vastu 1, erap. 
1. Seega läbi läinud juhatuse ette
panek. Ajaloo kirjastamiseks on ette 
nähtud Kr. 2000. 

juhatus esitab ettepaneku valida 
ajaloo toimetaja ja kolmeliikmeline 
ajaloolaste komisjon, kusjuures sisu
liste küsimuste kohta lõppotsus jääks 
toimkonnale. 

Toimetajaks valitakse ühel häälel 
dr. Vasar, toimkonna liikmeteks : 
prof. Treiberg, dr. Kruus ja prof. 
Uluots. 

4. 
Ksvl T õ n i s s o n : juhatus on 

kaalunud rahvusluse ja omakultuuri 
propaganda korraldamist. On k a 
v a t s u s e l k o r r a l d a d a ü h e n 
d u s e s 24. v e e b r u a r i g a r a h 
v u s l i k j a o m a k u l t u u r i p r o 
p a g a n d a ü l e k o g u m a a ü l i 
õ p i l a s t e ja v i l i s t l a s t e k a a s -
a b i 1. Selle ettevõtte otstarbeks on 
üliõpilaste tähelepanu koondamine 
omakultuuri küsimustele ja lähema 
kontakti loomine rahvaga. 

Juhatuse algalus kiidetakse põhi
mõtteliselt heaks ja Edustus kinnitab 

sest loobudes asus katkestatud õpin
guid Tartu ülikoolis jätkama. 1925. a. 
lõpetas Kruus stuudiumi magistri 
astmega eesti ja põhjamaade ajaloo 
alal ja jäi samale alale teaduslikuna 
stipendiaadina ülikooli juurde edasi 
töötama, pidades ühtlasi õppeüles-
andetäitjana loenguid. Teadusliku 
töö kõrval on H. Kruus agaralt osa 
võtnud seltskondlikust tegevusest. 
H. Kruus teadlasena on avaldanud 
rea uurimisi eriraamatutena ja hulk 
kirjutisi ajalehis ja ajakirjades. 

Dr. Hans Kruus kuulub Eesti Üli
õpilaste Seltsi vilisflasperre. 

E rns t Ein — Õigusteaduse doktor . 
Tartu ülikooli õigusteaduskonna 

õppejõud Ernst E i n jätkas teatavasti 
oma õpinguid Rooma ülikooli juures 
asuvas Rooma õiguse koolis. Seal 
sooritas ta nõutavad eksamid ja kait
ses väitekirja, mis käesoleval aastal 
itaaliakeelsena ilmus trükist. Nüüd 
on Rooma ülikooli poolt välja antud 
atestaat, kus tunnistatakse, et Rooma 
õiguse kooli diplom tõendab selle 
omaniku täielikku teaduslikku ette
valmistust rooma õiguses ja sellega 
seoses olevates alades. 

Ühtlasi tõendatakse nimetatud ates
taadis, et Rooma õiguse kooli dip
lom eeldab õigusteaduse doktori tiitli 

lähema kava väljatöötamiseks komis
joni juhatuse poolt esitatud koossei
sus : ksv 1! Tõnisson, Tikenberg ja 
Tasso. 

4. 
1. Ksv! K a r r o tõstab küsimuse 

asutatud eraakadeemia suhtes. Küsib, 
kas juhatus on selle üle järele mõel
nud, milline suhe peaks olema Tartu 
üliõpilaskonnal selle asutisega. Ksv! 
Tõnisson teatab, et juhatusel on sel
les asjas oma seisukoht. Küsimuse 
kaalumine ja otsustamine Edustuses 
tuleks järgmise koosoleku päeva
korda. 

K s v l T i k e n b e r g ei pea soo
vitavaks, et võetakse eraakadeemia 
küsimus Edustuse koosoleku päeva
korda, kuna see asutis ei vääri üldse 
kõnelusi Edustuses. 

K s v ! T õ n i s s o n teatab, et ko
dukorra alusel see küsimus, kuna ta 
on tõstetud tänasel koosolekul, peab 
võetama järgmise koosoleku päeva
korda. 

2. K s v l L e v i t i n esitab juha
tusele küsimuse, mil põhjusel ei ole 
seni teostatud üliõpilaste haigekassa. 

K s v ! T õ n i s s o n : takistuseks 
on olnud seni vastavate määruste 
puudumine. Haigekassa põhikirja ei 
saadud koostada enne üliõpilaskonna 
põhikirja lõplikku kinnitamist. Eel
tööd on käimas. 

Koosolek lõpeb k. 2550. 

omamist, mille tõttu Ernst Einil on 
õigus kanda õigusteaduse doktori 
nime. 

Riigist ipendiaat idena 
viibivad käesoleval semestril Tartu 
ülikooli juures stud phil. Arvo L i n d-
h o 1 m (soomlane) ja dr. Lakõ 
G y ö r g y (ungarlane). 

Õiendus . 
Üliõpilaslehe toimetusele, S i in 
Üliõpilaslehes nr. 8 — 1931 on hr. 

Ed. Poomi artiklis e b a t ä p s u s , mida 
lahkelt õiendada palun. Nimelt on 
esimene eestikeelne majandusteadus-
lik seminar Tartu ülikoolis korralda
tud minu poolt 1926. a. I-sel semest
ril, millest vastavate sissekirjutuste 
järgi ka hr. Ed. Poom on osa võtnud 
ning referaadiga esinenud. 

Tartus, 2. X. 31. 
Austavalt 

Eldor Fäh lmann . 
Tä ienduseks . 

Eelmise nr-i ülikooli lõpet. nimes
tikus tuleb teha järgnevaid täiendusi: 
majandust, osak. lõp. Hilda Saarts on 
Filiae Patriae liige ja Johannes Kangur 
Põhjala liige. Põllum. tead. lõp. Artur 
Torniste on Concordia liige; Endel 
Vint on lõp. cum laude. 

Akadeemilisi teateid. 
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Maailmakirjanduse parimaid teoseid 
Igal haritud isikul on tarvidust maailmakirjanduse järele ja seal leidub palju vaimu rikastavat. Algkeeles on 

siis ainult lugemine mõeldav, kui keel ei tee raskusi; puudulikuma keeleoskuse juures on kasulikum lugeda häid tõl
keid. Eesti Kirjanduse Selts on aastate jooksul püüdnud pakkuda maailmakirjanduse meistertöid h e a s t õ l k e s 
Iga ettetuleva autori kohta leidub ka üksikasjalisem kirjandusajalooline ülevaade ; need kõik kokku annavad palju 
teadmisi väljapaistvaist kirjanikest, nagu seda suudaks anda vaid suurem kirjandusajalugu. Ilmunud on Dante, Mo
liere, Voltairea, Hugo, Balzaci, Fiauberfi , Zola, Baudelaire'i, Verhaeren'i , Maupassant'i, France'i, Daudet, Gide'i, 
Goethe, Schiller'i, G. Kellera, Hauptmanni , Shakespeare'i, Scott 'i , Dickens'i, O. Wilde'i, Shaw, Galsworthy, Poe, 
Tagore'i, Ibsen'i, Strindberg'i, Jacobsen'i, Kivi, Aho, Leino, Kalda, Krasinski, Turgeneva, Andrejev! j . t. töid. Äsja 
ilmus XVIII sajandi meisterteos — Oliver Goldsmith'i „Wakefieldi kirikuõpetaja", romaan (ilm. esmakordselt 
1766. a.), 270 lk., hind H kr. Teos on huviga loetav ka siis, kui ei arvestata selle kirjandusajaloolist seisukohta ja 
tähendust, sest on palju omapäraseid tüüpe, olustikku ja on meisterlikult jutustatud. Lähemalt vt. EKSi raamatute 
nimestikus, mis hinnata saadaval. E E $ T | KIRJANDUSE SELTS. 

I 
I 
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I 
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I 
I 
I 
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Ülikooli lõpetas id . 
U s u t e a d u s k p n n a s : Alek

sander Abel (Võru Üliõpilaskogu) ja 
Erni] Paigaline. 

Õ i g u s t e a d u s k o n n a s : Eli
sabeth _ Alexejev, Nassari Belousov 
(Vene Üliõp. Selts) — cum laude, Eu
gen IrsHirsch (Fr. Liviensis), Richard 
Jukk, Karl Kukk, joh. Lipman, August 
Luberg, Jaan Meik, Bruno Pärli (EÜS), 
Harald Rooks, Aleksander Sulling, 
Elmar Tammist (Vironia) ja Johannes 
Viks (Raimla). 

M a j a n d u s t e a d u s e o s a k o n 
n a s : Bruno Drake, Boris Herman, 
Hilja Kurrikov (Filiae Patriae), Elfriede 
Leesment, Anne Melsas ja Valeria 
MUhlenthal. 

A r s t i t e a d u s k o n n a s : Marta 
JakobsonSauga, Georg Kingisepp, 
Ludmilla Matvejev, Veera Miländer
TšernikovskiSokol, Aleksandra Ne
doshiv, Rudolf Sark ja Jaan Subi. 

R o h u t e a d u s e o s a k o n n a s : 
Helene Garšnek — cum laude, Hilda 
Haarman — cum laude, Vilhelm Ha
gen, Heinz jantra — cum laude, Adele 
Klemmer, Anna Pikkand — cum laude 
ja Otto Senter — cum laude. 

F i l o s o o f i a t e a d u s k o n n a s : 
Christoph Brevern—germaani filoloo
gia, Marta Herodes (Veljesto) — ees+i 
keel, Leida Kleinman — germaani filo
loogia, Margarethe Klement (Ilmatar)— 
inglise filoloogia, Marie Komarov — 
slaavi filol., Aurelie Lilbok (Ilmatar) — 
eesti keel, Käthe Lillimägi (Ilmatar) — 
eesti keel, Lygia Luur (Amicitia) — 
inglise filol., Thekla Lõo—germaani 
filol., Anna Madisson — slaavi filol., 
Vanda Mälson — ajalugu, Valter Pois
man (Concordia) — eesti keel, Adele 
Posti — slaavi filol., Hella Rufoff 
(ENÜS)—eesti keel, Helmi Sardo (Vel
jesto) — eesti keel, Elisabeth Schön
berg — eesti keel, 4dele Sumberg 
(ENÜS) — ajalugu, Arved Taube — 
ajalugu ]a Paul Viires — eesli ja ül
dine kirjandus. 

M a t e m a a t i k a  l o o d u s t e a 
d u s k o n n a s : Alma Arenberg — 
loodusteadus, cum laude, Marta Ell
man — loodusteadus, Alma Hablitz 
(ENÜS) — loodusteadus, cum laude, 
Viktor Kangro (Fr. Estica) —keemia, 
Theodor Kirsipuu (Vironia) —'keemia, 

Armilda Rebane (ENÜS) — loodus
teadus, cum laude ja Salme Vahkal 
(ENÜS) — loodustead., cum laude

L o o m a a r s t i t e a d u s k o n 
n a s : Mihail Bakšt, Aleksander Berg 
ja Vladimir Kütt. 

Ülikooli val i t sus kinni tas . 
siud. agr. Richard T o m s o n — tai
mehaiguste kabineti ja katsejaama 
noorema assistendi k. 1., Boris K a l j o 
— metsakasvatuse kabineti noorema 
assistendi k. t., H. S u l t s o n — ehi
tusõpetuse kabineti aj. abijõuks, stud. 
agr. E R o g e r — maaparanduse ja 
geodeesia kabineti vanema assistendi 
k. t. agr. J. Nõu asemele, kes omal 
soovil ametist lahkus ja stud. Joh. 
Pärn — põllumajapidamise kabineti 
assistendiks. 
Ete läPohja la inen O s a k u n r a s t i 

pend i aad ina 
õpib käesoleval semestril Helsingi üli
kooli juures EÜSi liige stud. jur. 
Heldur T õ n i s s o n . 
Teadusl ik s t ipendiaa t m a g . E. I lus 
on komandeeritud Pariisi, et uurida 
asjaõigust ja tsiviilprotsessi. 

EKLi s t ipendiaa t . 
EKLi stipendiaadina õpib käesole

val poolaastal Tartu ülikoolis soom
lane stud. phil. Paavo K u u s i s t o 
(Turu ülikoolist). 

Mag. H. Kristal — õppejõud. 
Ülikooli valitsus tegi mag. jur. 

H. K r i s t a Tile ülesandeks lugeda 
käesoleval semestril .Isikuvasfastest 
süütegudest" 2 t. nädalas ja korral
dada koos prof. K. Saarmaniga prak
tilisi töid kriminaalõiguse al^l 2 1. 

Mag. H. Kristal töötas viimastel 
aastatel ülikooli stipendiaadina Viinis 
ja Roomas. 

Üliõpilaste et tevalmis tamise kü
s imus eduka le teadusl ikule tööle 
oli ülikooli nõukogus läinud kevad
semestri lõpul päevakorras. Nõuko
gus anti see küsimus ligemateks kor
raldusteks ja järelekaalumiseks üli
koolivalitsusele, kes nüüd on küsi
muse kohta ettepaneku tegemiseks 
moodustanud komisjoni koosseisus : 
prof. H. B. R a h a m ä g i , prof. P. 
H a l i s t e ja prof. H. R i i k o j a . 

Sport. 
EÜS — Vironia 3 : 1 . 

Pühapäeval 4. okt. kohtasid mit
meaastase vaheaja järgi jalgpallis 
Eesti Üliõpilaste Selts ja korp ! Viro
nia — andes tulemusena EÜSi võidu 
3 : 1 , poolajaga 1 :0 Vironia kasuks. 
Mõlemis organisatsioonis mängis kaa
sa rida häid jalgpallimehi, mis mängu 
üsna nauditavaks tegi. EÜSi pari
maks meheks oli v.kaitsja k s v ! 
Simtman, silmapaistvalt hästi mängi
sid ka v.poolkaitsja ksv l Leinbok 
ja paremäär k s v ! Teiman. Vironia 
paremaks oli väravavaht k s v ! Kask 
ja ka keskajaja k s v ! Koort. Selle 
võiduga sai EÜS omale Äkad. Spor
diklubi ja vilistlasringkondade poolt 
annetatud karika, mida kolm korda 
kaitsta tuleb. 

US. Raimla Ja US. Liivika 
mängisid pühap. 4. okt. jalgpalli, tu
lemusega 2 ; 1 US. R a i m l a kastiks. 

ViievÕistlus E . Ü . S . Põhja la Tar tu 
j a Tall inna k o o n d i s e vahel . 
4. okt. s. a. peeti Tartus traditsioo

niline viievõistlus mainit. orgi ja selle 
suurima osak. vahel. Võistlus on 
peetud juba 1925st aastast iga sü
gissemestril, vaheldumisi Tartus ja 
Tallinnas. Kõnesoleval korral peeti 
võistlus Tartus, Kalevi väljal. Võist
lus peeti vii !kogu rändauhinna 
(pronkskuju) peale. Võistlusel saa
vutas Tartu selts neli esimest kohta
kusjuures kolm esimest kohta (kau
gushüpe, 200 ja 1500 m) võitis ksv ! 
Lugus. Lõppkokkuvõttes võitis siiski 
vähese punktide ülekaaluga (300 p.) 
Tallinna osakond, kuna Tartu mees
konnast puudus haiguse tõttu seltsi 
parim viievõistleja ksv I Kangur. 

Vahekohtunikuna toimis vii! dr. 
E. Treiberg, kes ka villkogu ränd
auhinna üle andis. 
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Äkad. Hõimuklubi p e a k o o s o l e k 
peeti teisip. 6. okt. Üliõpilasmajas. Te
gevuse aruandest selgus, et peale 
avalikkude ettekande-koosolekute 
korraldamise on Hõimuklubi pidanud 
meeles veel liivi lapsi jõulukingituste 
näol ja 100 krooniga toetanud lutsi 
eesti algkooli asutamist. Summad 
selleks saadi korjandusest, mis kor
raldati läinud aastal enne jõulu. Peale 
selle on H-klubi püüdnud organisee
rida kummassegi hõimumaase üht 
hõimuraamatukogu, Helsingisse eesti 
ja Tartu soome raamatukogu. Seks 
pöörduti suuremate kirjastuste poole 
ning seni on kõigi poolt lahkelt vastu 
tuldud raamatute annetamises. Ka 
Soome Üliõpilaskond on oma maa 
kirjastusiif (eriti Söderströmilt ja Ota-
vait) lahkesti raamatuid saanud Ees
tisse saatmiseks. Seni pole saadud 
-eksemplaride arv veel kuigi suur, 
kuid kummaltki poolt kavatsetakse 
asja edasi korraldada eeloleval tege
vusaastal. Tartus kavatsetakse saa
dud soome raamatud paigutada üli
kooli raamatukogusse. 

Peale mainitud tegevusalade H-
klubi korraldas veel möödunud tege
vusaastal oma liikmeile umb. 2-kuu-
lised soome k. kursused, kus lekto-
reiks olid mag. Aino Suits ja prof. 
J. Mägiste. 

H-klubi uude juhatusse valiti: prof. 
J. Mägiste, dr. J. György, E. Jaska, L. 
Leeman, I. Tõnisson, j . Libe, L. Kuus-
ler, V. Leesma, R. Sõber. Juhatus va
liti üheksaliikmeline selleks, et tarvi
duse korral saaks juhatusest enesest 
komisjone moodustada. Uuteks tege
vusaladeks peale läinudaastaste nähti 
ette Eesti-Ingeri isurlaste rahvuslikule 
äratamisele kaasaaitamine ja lutsi 
eesti algkooli asutamise toetamine. 

Hõimuklubi valis oma uueks au
liikmeks Tartust lahkuva ungari prof. 
S. v. C s e k e y , kes olnud H-klubi 
esimeheks ja soojalt kaasa aidanud 
hõimutööle Eestis, eriti Ungari ja 
Eesti tutvustamisele ja lähendamisele. 
Prof, Csekeyle annetati koosolekul 
lilli. 

Peakoosolekule järgnes ettekanne 
üliõp. A. Reismanilt: Muljeid Unga
rist, valguspiltidega, mida täiendas 
prof. J. Mägiste. Mõlemad eelmaini
tud viibisid möödunud semestril pi
kemat aega Ungaris, A. Reisman ko
guni 7 kuud stipendiaadina Buda
pestis. 

Ül iõpi lasorganisa ts ioonide a a s t a 
päevi . 

22. oktoobril — EÜS. Ü h e n d u s , 
24. oktoobril — Korp 1 L e m b e l a , 
^5. oktoobril — US. R a i m l a , 
27. oktoobri] — Korp! F i l i a e P a t -

r i a e. 

Läti üliõpilaste organisa t s ioon 
«Metraine» 

on muutunud uue kinnitatud põhikirja 
alusel korporatsiooniks. 

P ran t suse t e ad l a se võõrus-
loengud . 

Ülikooli kutsel jõuab 16. skp. Tar
tusse Comite International des Scien
ces Historiques peasekretär, Sorbon
ne^ professor Michel L h e r i t i e r, 
kes praegusel kõnederingreisul raja-
riikidesse on rahvusvahelise vaimse 
koostöö mõtte propageerimisel ja aja
loouurijate ühisürituste korraldamis-
tööde õhutamise otstarbel. 

Prof. Lheritier toimetab väljaannete 
seeriat ,Les etats contemporants", 
milles peäle muu on ilmunud eriteo-
sed Läti ja Soome kohta. Eesti kohta 
on koostanud selle seeria jaoks kä
sikirja surnud prof Louis Villecourt, 
kuid autori surma tõttu jäi see käsi
kiri viimistlemata. Käsikirja viimist
lemise ja väljaandmise küsimus leiab 
loodetavasti prof. Lheritier'i siinviibi
misel selgitamist ja lahendamist. 

EÜS-i s t ipendiaadiks — 
A. F . Luukko. 

EÜS-i stipendiaadina viibib käes
oleval semestril Tartu ülikoolis Etelä-
Pohjalainen Osakunta liige stud. hist. 
Armas Franz L u u k k o . 

Ülikooli val i tsus kinnitas 
loomaarstiteaduskonna haavakliiniku 
noorema assistendi k. t. Paul A l e 
k a n d teenistusse edasi, arst Q. 
K i n g i s e p p — farmakoloogia ins
tituudi nooremaks assistendiks ja arst 
Th. B r a f m a n — naistekliiniku noo
remaks assistendiks kaheks aastaks 
edasi, arst M. K a s k — hügieeni ins
tituudi nooremaks assistendiks. 

Mag. jur. k raad i 
vääriliseks tunnistati L. V a h t e r, kes 
Õigusteaduskonna cum laude lõpeta

nud, magistri eksamid õiendanud ja 
kirjaliku magistritöö esitanud teemal 
„Osavõfe Eesti kriminaalseadustiku 
järele (par. 51)". 

Prof. E. Roo t s 
on kinnitatud haridusministri poolt 
loomaarstiteaduskonna dekaaniks ku
ni 1. märtsini 1954. a. 

Pedagoogi l ine st ipendium pi- • 
kendat i 

üliõpilasile M. Meiusi, A. Soosaar, 
T. Kaljo. 

ARK avakooso lek . 
Eesti Akadeemiline Rahvuslik Ki

rikuühing valis asutamiskoosolekul 
teatavasti komisjoni põhikirja koos
tamiseks. Selles komisjonis otsus
tati ühingut asutada laiemal alusel — 
võttes nimeks — Akadeemiline Rah
vuslik Kultuurühing (lühendatult 
ARK), kusjuures ühingu juurde jääks 
osakonnaks kirikusektsioon. 

ARK esimene koosolek peeti ree
del, 9. okt. rohkearvulise osavõtuga 
üliõpilasmajas. Võeti vastu komis
joni poolt koostatud põhikiri ja tege
vuskava ja kuulati ära ksv! 1. Tõ
nissoni sisukat ja läbimõeldud ette
kannet teemal ..Radikaalne rahvuslus". 

Ühingu nõukogusse valiti ksv 11 
Joh. Hannibal, Paul Kanarik, Bertram 
Karro, Eduard Kurema, Helgi Kõpp, 
Agnes Müür, Jaan Ots, Erich Promm, 
Valter Pärtelpoeg, Harald Raudsepp, 
Feliks Riikman, Elmar Roger, Edu
ard Sitska, Valter Soo, Ilse Steinberg, 
Rudolf Sõber, Robert Tasso, Evald 
Tikenberg, Ilmar Tõnisson ja Erika 
Veidenbaum. 

Kirikusektsiooni juhatusse valiti 
vii 1 A. Kerem ksv 11 A. Kalve, P. 
Kanarik, H. Pärn ja U. Schilting 

Kultuur-propaganda seklsiooni ju
hatusse valiti ksvt t J. Ots, V. Soo 
ja R. Sõber. 

Toimetusele saadetud. 
«Ylioppilaslehti» nr. 14 ja 15. 
Sügisesed «Ylioppilaslehti* numbrid 

on pühendatud peamiselt rahvusluse ja 
hõimuküsimusele. Soome üliõpilaskond 
elab tervikuna kaasa soome ja rootsi 
keelsuse ja meelsuse vahekordade lahen
damise küsimusele. Korraldamisel on 
vastava sisuline uus aadress Eduskunnale, 
mille sisu põhjendab ja käsitleb pikemalt 
sügisese numbri esimene kirjutis wUusi 
aadressi". Mõlemast numbrist käib läbi 
kirjutis „01emmeko Suomessa?", .milli
ses antakse ülevaatlik pilt Soome pii
rides asuvate kihelkondade algkooli olu
dest ja neis ringkonnis valitsevast root-
simeelsusest. On esitatud hulk faktilist 
materjali üliõpilaste poolt ettevõetud 
uurimuste põhjal : andmed osutavad äär
mist rootsimeelsust ja sallimatust valitse
vale soome rahvale. Nr. 14 sisaldab hu

vitavaid kirjutisi suvise SELL-i ekskur
siooni Egiptuse osast. 

Akadeemilise Hõimuklubi 10 a. tege-
vusjuubeli puhul on pühendatud nr. 15-es 
artikleid hõimutööle. Kirjutises „Aka-
teeminen Heimotyö* aruteldakse pikemalt 
hõimutöö sihte ja suunitlusi, kusjuures 
eriti rõhutatakse hõimlaste isiklikke kok
kupuuteid, sellega ühenduses kripsutakse 
alla stipendiumite ja suvivahetuse suurt 
tähtsust. Hõimuklubile on juubeli pu
hul pühendatud pikem kirjutis, mis kä
sitleb hõimuklubi ajalugu ja selle aktiiv
semaid tegelasi. Samas numbris leidub 
pikem kirjeldus Liivi maast ja rahvast, 
pealkirja all „Liivinrannasta, Liivin kan-
sasta". Lisatud on kujukaid pilte Lüvist. 

Nr. 15 sisaldab veel pilte ja kirjutise 
Häme Osakunna uuest majast ja selle 
saamisloost. 

I lmub 13 korda aastas. Tell imishind 3 kr. aastas, l 1 ^ kr. semestris. 
Vastutav toimetaja : E r ika Veidenbaum. Tegevtoimetaja: Ber t ram Kar ro . Liikmed: Meeta Lugus, Jaan Ots . 

Väljaandja: Tar tu Üliõpilaskonna Edus tus . 

Triikikoda Ed. Bergmann, Tartus. 
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Suure menu osaliseks on saanud 

HOMOCORD  uudisplaadid 
Eesti kvartett 

Homocord orkestri saatel : 

Joo, joo vennake joo. 
Nüu<" 

Naisemehe elu. 
Saaremaa. 
Kadunud muinaslood. 
Kaluri laps. 
Kuku, sa kägu. 

MAIMO MARET mustlas
orkestri „Horvat" saatel: 

Mustlanna. 
Vastlad. 

Ja palju teisi eesti- ja võõrkeelseid plaate suures valikus. 

Paul Mets Homocord orkestri saatel: 
Kui on tudeng reisi peal — 

Üliõpilaslaul. 
Oo, vana burschi toredus — 

Üliõpilaslaul. 
Eile kodus üksinda — Üliõpilaslaul. 
Nüüd jooge, sõbrad — Üliõpilaslaul. 

valss. 
üd tule ja lepime jälle. 

Siis, kui õrnalt kõlavad kellad 
Ütle seda helides — valss. 
Kord saabub kevade, mil Sind ei 

olegi — SlowFox. 
Kõigist naisist õilsam oled Sina — 

Inglisvalss. 

Kõige parema ja puhtama muusika saavutate HOMOCORD  grammofonidel. 

Ainuesindaja: K r . SciciF & K o 
Tallinnas, Estonia p. 27, kõnetraat 2 (2) 26—69. 

Osakonnad: Tartus, Raekoja t. 2, kõnetraat 694. Rakveres, Tallinna t. 13. 
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Üldi ine 

1RJAHDDSE 
P. Johannson 

Tartus, Rüütli t. 11. 
Asut. 1926. •• 

Soovitab suures valikus alati kõige 
värskemat 

kodu ja välismaa a j a k i r j a n'd u s t. 

TELLIMISTE ja KUULUTUSTE 
vastuvõtmine kodu ja välismaa aja

lehtedele ja ajakirjadele. 

T e i 1 i m i s t e t ä i t m i n e täpne, 
kiire ja korralik. 

se? 

X J L # J^J\^<i^JL-f JL 
Asutatud 1895. a. 

T A R T U S , K Ü Ü N I TÄNAV 4 

PIDU, TÄNAVA 
JA SELTSKONNA 

JALANÕUD 
tuntud headuses. 

^Üliõpilaslehe" 
toimetus ja talitus 
airaJnid t e i s i p . jo. la i ip&eira l 

K e l l a 15—16. 
Üliõpilasmaja. III Kord. 

Saadaval 1914,1915,1916,1920—1930 
aastakäigud ja üksiknumbreid. 

Vanemad aastakäigud 20°/0 hinnaalandusega. 

'■■iMšM^iMmM 
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London — Tartu f 

õllevabriku 
õlu ja porter 

ning keedetud mõdu, limonad, sooda, selters — | 
tuntud headuses. 
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Külastage R. NAPPI 
Eeskujul ikku esimese järgu juuksetööstuseäri . 

TARTUS, 
Küütr i tn. 3 

Daamide ja härrade jaoskond. 

Võistlen: 
töö headusega, 
puhtusega ja 
odavate hindadega. 

H I N N A D : 
Juukselõik. daamidele ja 

härradele . . . . . 35 snt. 
Habemeajamine . . 15—20 „ 
Habemeajamise juures 

kaela puhastamine 5 „ 
Lokklmlne daamidele 25—50 „ 
Manicure 75 „ 
Kulmude ja ripsmete 

värvimine . . . . . . 50 „ 

Äris tõotavad ainult esimese järgu valitud parimad tööjõud. / Juuksed palutakse laata lõigata Sri-
päeviti, et ära hoida suurt tungi laupäeviti. / Kord külastanud, jääte meie tööga täiesti rahule ja 

soovitate ka teistele. / Jootraha ei võeta. 

K«g . .u.iu . . . . , Coiffcur Ä . NAPP 
Diplomeeritud juuksetööstuse meister. 

Külastage. Tartus, Küütri tän. 3. Ari avatud k. 8V0-I81
2. 

(RUUtll I n . nurga l ) 
I Külas 

Hind 25 s e n t i . 
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